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INTRODUCTION. 

The empire •f Alexander the Great had reduced the East *under 
the influence of Hellenic sway and Hellenic taste. Though divided, it 
had now lasted one hundred and forty-four years in the hands of 
his successors. Whilst Alexander was winning his battles in Asia, 
the duel for the leadership of Italy was being fought by the Romans 
and Samnites. We have seen that the year a 66 b.c. found them masters 
of all Italy. In two years more the course of events made it neces- 
sary for them to pass from their hitherto merely Italian policy and 
develope a navy, which was sure to lead to a policy of more direct 
aggression. The baptism of fire through which Hannibal made the 
fertile provinces of Italy pass in 'the Second Punic W^ar, was only a 
pr^ude to the entry of Rome into the contest for the leadership of 
the world. In spreading her power eastward she found herself op- 
posed not by one united empire, but by the scattered legions which 
Alexander had bequeathed to the marshals of his empire. Regum 
viribus reges oppugnare was an easy policy for a republic which had 
successfully wrestled in the second Punic War with the genius of 
Hannibal and the resources of Carthage. In the First Macedonian 
War, Philip, then (313-205 b.c.) King of Macedonia, had acted with 
such laxness that the two powers can hardly be considered to have 
matched their forces at all; the Second had been but a flash in the 
pan. Eighteen years had since elapsed, during which Philip had 
shewn the greatest calmness and perseverance in building up his king- 
dom and preparing it for that conflict which sooner or later was sure 
to be necessary. • If he had displayed in his first war half the per- 
severance which he then shewed in preparing for this struggle which 
he was not destined to carry through, he would not have died (179 
B.C.) despairing and broken-hearted. As it was, he left behind him 
vast resources and a kingdom on which all the patriots of Greece looked 
with eager expectation as the representative of their nationality; he 
left behind him too a son Perseus, who, equally imperious, equally un- 
scrupulous, was more steady and persevering than his father. All the 
countries east of the Adriatic, with the exception of the Attalid kingdom 
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of Eumenes, looked upon this monarch as the champion of Greece. He* 
himself was a son-in-law of Antiochus of Syria; his sister had 
married Prusias, the King of Bithynia. The Rhodians were well af- 
fected towards him and secret goodwill might easily blossom out 
into open alliance, and so secure for his service the finest fleet in 
the Aegean. All Greece expected the speedy downfJEdl of the Romans. 
Accustomed to the sudden falls of their own states, they naturally 
expected that the Romans had reached a point 06 glory beyond 
which the gods would hardly let them advance. And so it came to pass 
that they were most insolent at a time when the power of Rome was most 
able to crush them, just as most exasperation against the dominion 
of the French was manifested in Germany at a time when the French 
were most able and ready to revenge it. In vain did men like Eumenes of 
Pergamus, Charops of Epirus, Kallikrates of the Achaean league, warn 
their countrymen of their weakness. Every one was now agreed that 
the most detestable Macedonian hegemony was better than a govern- 
ment imposed by foreigners, however disinterested, which the Romans 
were not. The two nationalities were antagonistic; the feuds were 
smouldering; any spark might kindle the open flame. So much l^d 
Perseus* subtle plan brought about; he had placed all Greece in a 
state of eager expectance ; ' he had amassed vast treasures ; he had or- 
ganised great forces. But when the decisive moment arrived for 
action, he failed ; he shrank back from what he himself had taken in 
hand; he wanted the genius to let slip his forces, to use his means, 
to relax his grasp of his golden pieces. So it was that when in 172 
Eumenes came to the senate with a list of his grievances against the 
national Greek party, and the senate suddenly resolved on war, 
Perseus had not the spirit to forget himself and assume the leader- 
ship of Greece. In 171 the Roman legions landed in Greece, and 
under Publius licinius Crassus invaded Thessaly. Though Perseus 
was alone, he began the war with immense resources. Independently 
of his allies, he had a force of 40,000 foot It is therefore not sur- 
prising that he should have led off with two victories, and does not 
argue any very great want of political foresight that he thought he 
could bring the great republic to terms. The iron rule of the 
Romans never to make terms except with the vanquished was not 
yet known to be applied to the states outside Italy. When therefore 
the Romans rejected all compromise and resolutely continued the 
war, the king was amazed. He had made his plans for a defensive 
war; and the Romans were waiting for him to assume the offensive. 



INTRODUCTION. VU 

The prospect of the outlay necessary for such an effort was too 
much for him. He waited near his base and left the Romans to 
storm the cities of Haliartus and Coronea, whose only offence was 
that they were loyal. So the campaign closed for the year 171 B.C., 
and the elections of the following year sent a very different man, 
Aulus Hostilius, to the command of their army. For a year the 
legionaries had to submit to the enforcement of stem discipline by a 
man of no great mark in the military world. The abuses in the 
army were corrected as far as could be done by a general who was 
constantly urging precept without example. Whole nations and cities 
were subjected to the grossest outrages to enrich the commander, 
whilst the common soldiers were punished severely for the least 
breach of discipline, incompetence had been succeeded by selfish- 
ness; the man was still wanting to carry out the great republic's 
work. Eumenes and his Greek and Asiatic allies might well begin 
to think that Spartan harmosts and Macedonian marshals were better 
than Roman consuls, so long as neither possessed the gentleness of 
a Flamininus or the moral purity of a Fabricius. The political success 
of Rome in the East had been based on the general belief in her 
incorruptibility ; when that failed, a corrupt Greek government might 
well be preferred by Greeks. That was not too great a strain on 
Greek patriotism. 

The third year of the war had now come, and the Roman bur- 
gesses this time chose an enterprising man, who was evidently no 
great officer. Q. Marcius Philippus found the army in good condition, 
clamouring for some achievement. His march across Olympus by 
the pass of Lapathus was only successful because Perseus was so 
inert. What cared the King of Macedonia for Olympus so long as 
his money-bags were in Pydna or Pella? The result was that a 
Roman army occupied Olympus without a battle, and Zeus was taken 
captive by Jupiter. From that moment the Greek gods deserted 
Perseus and joined themselves to the Roman legions. Marcius 
Philippus had placed his army in a position where, in spite of 
Perseus, they must die or fight. With the mountains at their back, 
they could not expect to draw enough provisions for long through 
the pass of .Tempe. They must move forward; and now that the 
time for action had obviously come, the Roman burgess-electors were 
sufficiently roused to send the right man. As always happened in 
the time of danger, all political interests gave way to military ne- 
cessities. In that marvellously elastic constitution, the change from 
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empire to republic was simply effected by the change of ministry at 
the beginning of the year. As soon as it was known that the choice 
of the burgesses had fallen on Lucius Aemilius Paulus, the son of 
the martyr of Cannae, it was obvious that a strong government was 
contemplated. Seldom was it that a man of so humble means was 
elected consul a second time. Seldom was it, it may be added, that 
a man of so humble means did not make himself the richer for his 
first consulship. But he was one of the few Romans of that age to 
whom one could not offer money, and, although he was a strict 
general of the old school, he was a man of such culture that his 
march through Greece was a tour of inspection of works of art. 

What he was, however, and what he did, will best appear in the 
course of the following pages. If after his victory he abandoned the 
humane principles which had governed the earlier part of his life, he 
will not be the last person who has doubted in the weakness of old 
age the enthusiastic theories of his more hopeful manhood, and con- 
tradicted in action the less biassed judgment of a strong youth. The 
selfish hurry with which old age, not content to wait, tries to reap 
all the laurels of one victory in a short life is well known. Hence 
he acted cruelly, and in crushing Greece crushed what he loved best 
in Rome. A strong united Greece would have been the best guarantee 
for Rome of a higher development such as Paulus would have wished 
most. But the ancient world, it has been well said, knew nothing of 
a balance of power, and so every nation which attained internal unity 
strove to crush or weaken its neighbour. Otherwise the union of 
Greece under the northern kingdom of Macedonia might very well 
have been tried, as in our days, with the assistance of the railway 
and the telegraph, we have seen the practical Piedmontese infuse 
new vigour into the dukedom of Tuscany and the kingdom of 
Naples. 
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THE MACEDONIAN WAR. 

B.C. 170 — 168. 



I. THE THIRD YEAR OF THE WAR. 

B.C. 170 — 169. 

I. Q. Marcitu Philippus succeeds Aultu Hostilius, 

AuDiTO successoris adventu, cum arma, viros, equos 
cum cura inspexisset, ornato exercitu obviam venienti con- 
suli processit. Faucis post diebus consul gontionem apud 
milites habuit.. Orsus a parricidio Persei perpetrato in 
fratrem, cogitato in parentem, adiecit post >scelere partum 5 
regnum, veneficia, caedes, latrocinio nefando petitum Eu- 
menen, iniurias in populum Romanum, direptiones socia- 
rum urbium contra foedus: ea omnia quam diis quoque 
invisa essent, sensurum in exitu rerum suarum. Favere 
enim pietati fideique deos, per quae populus Romanus ad 10 
tantum fastigii venerit. Vires deinde populi Romani, iam 
terrarum orbem conplectentis, cum viribus Macedoniae, 
exercitus cum exercitibus conparavit. Quanto maiores 
Philippi Antiochique opes non maioribus copiis fractas 
esse? 15 



2. Marcius a better mountaineer than officer, 

£b£uit non ultra morando in Thessalia tempus terere, 
sed movere ei(templo castra atque pergere inde in Mace- 

B 
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doniam; et praetorem dare operam^ ut eodem tempore 
classis quoque invehatur hostium litoribus. Praetore di- 

20 misso, consul, menstruum frumentum iusso milite secum 
ferre, decumo post die, quam exercitum acceperat, castra 
movit, et unius diei progressus iter, convocatis itinerum 
ducibus, cum exponere in consilio iussisset, qua quisque 
ducturus esset, summotis iis, quam viam potissimum pete- 

25 ret, rettulit ad consilium. Aliis per Pythoum placebat via, 
aliis per Cambunios montes, qua priore anno duxerat Hos- 
tilius consul, aliis praeter Ascuridem paludem. Restabat 
aliquantum viae communis ; itaque in id tempus, quo prope 
divortium itinerum castra posituri erant, deliberatio eius rei 

^° differtur. In Perrhaebiam inde ducit, et inter Azorum et 
Dolichen stotiya habuit ad consulendum rursus, quam po- 
tissimum capesseret viam. 

3. In three days he gains the top of the pass, 

Praemitti tamen iv milia armatorum ad loca opportuna 
praeoccupanda placuit, quis praepositi sunt M. Claudius, 

35 Q. Marcius, consulis filius. Confestim et universae copiae 
sequebantur. Ceterum adeo ardua et aspera et confragosa 
via fuit, ut praemissi expediti biduo quindecim milium pas- 
suum aegre itinere confecto castra posuerint quieverintque ; 
Dierimi, quem cepere, locum appellant. Inde postero die 

40 VII milia progressi, tumulo baud procul hostium castris 
capto, nuntium ad consulem remittunt, perventum ad 
hostem esse; loco se tuto et ad omnia opportuno 
consedisse; ut, quantum extendere iter posset, conseque- 
retur. SolliCito consuli et propter itineris difficultatem, 

45 quod ingressus erat, et eorum vicem, quos paucos inter 
media praesidia hostium praemiserat, nuntius ad Ascu-"" 
ridem paludem occurrit. Addita igitur et ipsi fiducia 
est, coniunctisque copiis, castra tumulo, qui tenebatur, 



7. THE THIRD YEAR OF THE WAR. 3 

qua aptissimum ad loci naturam erat, sunt j .dclinata. 
Non hostium modo castra, quae paullo plus mille passu- 50 
um abferant, sed omnis regio ad Dium et Philam oraque 
maris, late patente ex tarn alto iugo prospectu, oculis su- 
bicitur. 

4. But finds the <way down more difficult, 

Inenarrabilis labor descendentibus cum ruina iumento- 
rum sarcinarumque. Progressis vixdum iv milia passuum 55 
nihil optabilius esse quam redire, qua venerant, si possent. 
Hostilera prope tumultum agmini elephanti praebebant, 
qui, ubi ad invia venerant, deiectis rectoribus, cum hor- 
rendo stridore pavorem ingentem, equis maxime, incutie- 
bant, donee traducendi eos ratio inita est. Per proclive 60 
sumpto fastigio, longi duo validi asseres ex inferiore parte 
in terra defigebantur, distantes inter se paullo plus, quam 
quanta beluae latitudo est. In eos transverso incumbente 
tigno, asses tricenos longi pedes, ut pons esset, iniunge- 
bantur, humusque insuper iniciebatur. Modico deinde in- 65 
fra intervallo similis alter pons, dein tertius, et plures ex 
ordine, qua rupes' abscisae erant, fiebant. Solido procede- 
bat elephantus in pontem; cuius priusquam in extremum 
procederet, succisis asseribus conlapsus pons usque ad al- 
terius initium pontis prolabi eum leniter cogebat. Alii ele- 70 
phanti pedibus insistentes, alii clunibus subsidentes, prola- 
bebantur. Ubi planities altera pontis excepisset eos, rur- 
sus simili ruina inTerioris pontis deferebantur, donee ad 
aequiorem vallem perventum est. Paullo plus vii milia 
eo die Romani processerunt. Minimum pedibus itineris 75 
confectum; plerumque provolventes se simul cum armis 
aliisque oneribus, cum omni genere vexationis, processe- 
runt; adeo ut ne dux quidem et auctor itineris infitiaretur, 
parva manu deleri omnem exercitum potuisse. Nocte ad 

B 2 
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80 modicam planitiem pervenerunt, nee, quam infestus is locus 
esset, saeptus undique, circumspiciendi spatium fuit vix 
tandem ex insperato stabilem ad insistendum flanctis 
locum. 

5. Tbe incapacity of Perseus gives Marcius success. 

Lavanti regi dicitur nuntiatum, hostes adesse. Quo nun- 
85 tio cum pavidus exiluisset e solio, victum se sine proelio 
clamitans proripuit; et subinde per alia atque alia pavida 
consilia et imperia trepidans, duos ex amicis, Pellam alte- 
ram, ut, quae ad Phacum pecunia deposita erat, in mare 
projiceret, Thessalonieam alteram qui navalia incenderet 
90 misit ; Hippiam quique cum eo erant ex praesidiis revocat, 
omnesque aditus aperit hello. Ipse, ab Dio auratis statuis 
omnibus raptis, ne praeda hosti essent, incolas eius loci 
demigrare Pydnam cogit, et, quae temeritas consulis videri 
potuisset, quod eo processisset, unde invito hoste regredi 
95 nequiret, earn non inconsultam audaciam fecit. Duos enim 
saltus, per quos inde evadere possent, habebant Romani, 
unum per Tempe in Thessaliam, alteram in Macedoniam 
praeter Dium, quae utraque regiis tenebantur praesidiis. 
Itaque si dux intrepidus x dies primam speciem adpropin- 
100 quantis terroris sustinuisset, neque receptus Romanis per 
Tempe in Thessaliam rieque commeatibus pervehendis ea 
patuisset iter. 

6. ^he pass of Tempe. 

Sunt enim Tempe saltus, etiamsi non bello fiat infestus, 
transitu difficilis. Nam praeter angustias per quinque milia, 
105 qua exiguum iumento onusto iter et rapes utrimque ita 
abscisae sunt, ut despici vix sine vertigine quadam simul 
oculonim animique possit, terret et sonitus et altitudo per 
mediam vallem fluentis Penei amnis. Hie locus, tam suapte 
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natura infestus, per quattuor distantia loca praesidiis regiis 
fuit insessus. no 

7. A detachment under the consular PopiUus invests Heracleum, 

Popilius, priusquam armatos muris admoveret, misit, qui 
magistratibus principibusque suaderent, fidem clementiam- 
que Romanonim quam vim experiri mallent. Nihil ea 
consilia movenint, quia ignes ad Elpeum ex regis castris 
apparebant. Turn terra marique (at classis adpulsa ab 115 
litore stabat) simul armis, simul operibus machinisque op- 
pugnari coepti. luvenes etiam quidam Romani, ludicro 
circensi ad usum belli verso, partem humillimam muri 
cepenint. Mos erat tum, nondum hac effusione inducta 
bestiis omnium gentium circum conplendi, varia spectacu- 120 
lorum conquirere genera; nam semel quadrigis, semel 
desultore misso, vix imius horae tempus utrumque curricu- 
lum complebat. Inter cetera sexageni ferme iuvenes, in- 
terdum plures apparatioribus ludis, armati inducebantur. 
Horum inductio ex parte simulacrum decurrentis exercitus 125 
erat, ex parte elegantioris quam militaris artis propiorque 
gladiatorium armorum usum. Cum alios decursu edidis- 
sent motus, quadrato agmine facto, scutis super capita den- 
satis, stantibus primis, secundis summissioribus, tertiis magis 
et quartis, postremis etiam genu nixis, fastigatam, sicut 130 
tecta aedificiorum sunt, testudinem faciebant. Hinc quin- 
quaginta ferme pedum spatio distantes duo armati procur- 
rebant, comminatique inter se, ab ima in summam testudi- 
nem per densata scuta cum evasissent, nunc velut propug- 
nantes per oras extremae testudinis, nunc in media inter 135 
se concurrentes, baud secus quam stabili solo persultabant. 
Huic testudo similis humillimae parti muri admota. Cum 
armati super stantes subissent, propugnatoribus muri fastigio 
altitudinis aequabantur; depulsisque iis, in urbem duorum 
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140 signonim milites transcendenint. Id tantum dissimile fuit, 
quod et in fronte extremi et ex lateribus soli non habebant 
super capita elata scuta, ne nudarent corpora, sed praetenta 
pugnantium more. Ita nee ipsos tela ex muro missa sub- 
euntes laeserunt, et testudini iniecta imbris in modum lubrico 

145 fastigio innoxia ad imum labebantur. Et consul, capto 
iam Heracleo, castra eo promovit, tamquam Dium atque 
inde, summoto rege, in Pieriam etiam progressurus. 

8. TJife results of the campaign of i6g B.C. 

Litterae deinde recitatae Q. Marci consulis sunt, quemad- 
modum, saltu superato, in Macedonian! transisset ; ibi et ex 

150 aliis locis commeatus prospectos in hiemem habere, et ab 
Epirotis xx milia modium tritici, x hordei sumpsisse, ut 
pro eo frumento pecunia Romae legatis eorum curaretur. 
Vestimenta militibus ab Roma mittenda esse ; equis cc ferme 
opus esse, maxime Numidis, nee sibi in his locis ullam 

155 copiam esse. Senatus consultum, ut ea omnia ex litteris 
consulis fierent, factum est. C. Sulpicius praetor sex milia 
togarum, xxx tunicarum, equos cc portanda in Macedoniam 
praebendaque arbitratu consulis locavit, et legatis Epiro- 
tarum pecunia m pro frumento solvit. 

II. A FEW TRAITS OF KING PERSEUS. 

B.C. 169. 

I. Hofiv he received the ne<ws of Marcius* /breed march, 

160 Perseus, tandem e pavore eo, quo attonitus fuerat, re- 
cepto animo, mallet imperiis suis non obtemperatum esse, 
cum trepidans gazam in mare deici Pellae, Thessalonicae 
navalia iusserat incendi. Andronicus, Thessalonicam missus. 
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traxerat tempus, id ipsum, quod accidit, paenitentiae relin- 
quens locum. Incautior Nicias Pellae proiciendo pecuniae 165 
partem, quae fuerat ad Phacum; sed in re emendabili 
visus est lapsus esse, quod per urinatores- omne ferme 
extractum est. Tantusque pudor regi pavoris eius fuit, ut 
urinatores clam interfici iusserit, deinde Andronicum quo- 
que et Nician, ne quis tam dementis imperii conscius 170 
existeret. 

2. Hotw he approached the Illyrian king, 

Dum haec in Italia geruntur, Perseus illud iam inchoa- 
tum perficere, quia inpensa pecuniae facienda erat, non 
inducebat in animum, ut Gentium lUyrioram regem sibi 
adiungeret; sed postquam intrasse saltum Romanos et 175 
adesse discrimen ultimum belli animadvertit, non ultra dif- 
ferendum ratus, cum per Hippiam legatum ccc argenti 
talenta pactus esset, ita ut obsides ultro citroque darentur, 
legatos arcessit, ad ea perficienda. 

3. Hoeiv he argued (with the Rhodiaru. 

Quibus ita mandatum, ut, iure iurando obsidibusque et 180 
pecunia accepta, turn demum Rhodum proficiscerentur. 
Duorum simul regum nomine incitari Rhodios ad bellum 
Romanum posse. Adiunctam civitatem, penes quam unam 
tum rei navalis gloria esset, nee terra nee man spem relic- 
turam Romanis. 185 

4. How he courted the alliance of his brother kings. 

Eodem tempore ad Eumenen et ad Antiochum com- 
munia mandata, quae subicere condicio rerum poterat: 
Natura inimica inter se esse liberam civitatem et regem. 
Singulos populum Romanum adgredi et, quod indignius 
sit, regum viribus reges oppugnare. Attalo adiutore pa- 190 
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trem suum oppressum; Eumene adiuvante et quadam ex 
parte . etiam Philippe, patre suo, Antiochum oppugnatum. 
In se nunc et Eumenen et Prusiam armatos esse. Si 
Macedoniae regnum sublatum foret, proxumam Asiam esse, 

195 quam iam ex parte, sub specie liberandi civitates, suam 
fecerint; deinde Syriam. Iam Prusiam Eumeni honore 
praeferri, iam Antiochum victorem praemio belli Aegypto 
arceri. Haec cogitantem providere iubebat, ut aut ad pa- 
cem secum faciendam conpelleret Romanes aut perseve- 

200 rantes in bello iniusto communes duceret omnium regum 
hostes. 

5. Ho<w be lost them alL 

Ubi ad pecuniae mentionem ventum erat, ibi haesitabat, 
et utique alteram tanti nominis regibus turpem ac sordi- 
dam, et danti et magis accipienti, mercedem esse aiebat; 

205 in spem Romanae pads non recusare impensam, sed eam 
pecuniam perfecta re daturum; interea Samothracae in 
templo depositunim. Ea insula cum ipsius dicionis esset, 
videre Eumenes nihil interesse, ibi an Pellae pecunia esset; 
id agere, ut partem aliquam praesentem ferret. Ita, ne- 

210 quicquam inter se captati, nihil praeter infamiam movere. 

6. And the Gauls besides. 

Sed et ante Genti regis parata societas et turn Gallorum, 
efFusonim per lUyricum, ingens oblatum auxilium avaritia 
dimissum est. Veniebant x milia equitum, par numerus 
peditum, et ipsorum iungentium cursum equis et in vicem 
215 prolapsorum equitum vacuos capientium ad pugnam equos. 
Hi pacti erant, eques denos praesentes aureos, pedes 
quinos, mille dux eorum. Venientibus his Perseus ab 
Elpeo ex castris profectus obviam cum dimidia copiarum 
parte denuntiare per vicos urbesque, quae viae propinquae 
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sunt, coepit, ut commeatus expedirent, frumenti, vini, pe- 220 
corum ut copia esset. Ipse equos phalerasque et sagula 
donum principibus ferre et parvum auri, quod inter pau- 
cos divideret, multitudinem credens trahi spe posse. Ad 
Almanam urbem pervenit et in ripa fluminis Axii posuit 
castra. Circa Desudabam in Maedica exercitus Gallorum 225 
consederat, mercedem pactam opperiens. Eo mittit Anti- 
gonum, ex purpuratis unum, qui iuberet multitudinem Gal- 
lorum ad Bylazora (Paeoniae is locus est) castra movere, 
principes ad se venire frequentes. lxxv milia ab Axio 
flumine et castris regis aberant. Haec mandata ad eos 230 
cum pertulisset Antigonus, adiecissetque, per quantam om- 
nium praeparatam cura regis copiam ituri forent, quibusque 
muneribus principes advenientes vestis, argenti equorumque 
excepturus rex esset, de his quidem se coram cognituros 
respondent, illud, quod praesens pepigissent, interrogant, 235 
ecquid aurum, quod in singulos pedites equitesque dividen- 
dum esset, secum advexisset? Cum ad id nihil respon- 
deretur, Clondicus, regulus eorum, *abi renuntia ergo,' 
inquit, regi, nisi aurum obsidesque accepissent, nusquara 
inde Gallos longius vestigium moturos. 240 



III. L. AEMILIUS PAULUS. 

B.C. 169. 
I. Tifee right man in the right place at last, 

lam in exitu annus erat, et propter Macedonici maxime 
belli curam in sermonibus homines habebant, quos in an- 
num consules ad finiendum tandem id bellum crearent. 
Omnia ut maturius agerentur, belli Macedonici stimulabat 
cura. Itaque designatos extemplo sortiri placuit provincias, 245 
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ut, cum, utri Macedonia consul! cuique praetori classis eve- 
nisset, sciretur, ut iam inde cogitarent pararentque, quae 
bello usui forent, senatumque consulerent, si qua de re 
consulto opus esset. Latinas, ubi magistratum inissent, 

250 quod per religiones possent, primo quoque tempore fieri 
placuit, ne quid consulem,* cui eundum in Macedoniam 
esset, teneret. His decretis, consulibus Italia et Mace- 
donia, praetoribus praeter duas iurisdictiones in urbe classis 
et Hispania et Sicilia et Sardinia provinciae nominatae sunt. 

255 Consulum Aemilio Macedonia, Licinio Italia evenit. 

2. T!he consults speech to the people, 

a. * I go to place myself at the centre of the position.' 

* Animadvertisse videor, Quirites, maiorem mihi sortito 
Macedoniam provinciam gratulationem factam, quam cum 
aut consul sum consalutatus, aut quo die magistratum inii; 
neque id ob aliam causam, quam quia bello in Macedonia, 

260 quod diu trahitur, . existimastis dignum maiestate populi 
Romani exitum per me inponi posse. Deos quoque huic 
favisse sorti spero, eosdemque in rebus gerendis adfuturos 
esse. Haec partim ominari, partim sperare possum; illud 
adfirmare pro certo audeo, me omni ope adnisurum esse, 

265 ne frustra vos banc spem de me conceperitis. Quae ad 
bellum opus sunt, et senatus decrevit et, quoniam extemplo 
proficisci placet neque ego in mora sum, C. Licinius coUega, 
vir egregius, aeque enixe parabit, ac si ipse id bellum 
gesturus esset. 

b. * I will tell you the whole truth ; do not you mind the talk of the 

caf^s and the cookshops.' 

270 *Vos, quae scripsero senatui aut vobis, ea vera esse 
credatis rogo, neve rumores credulitate vestra alatis, quo- 
rum auctor nemo extabit. Nam nunc quidem, nemo 
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tam famae contemptor est, cuius non debilitari animus 
possit. In omnibus circulis atque etiam, si dis placet, 
in conviviis sunt, qui exercitus in Macedoniam ducant ; 275 
ubi castra locanda sint, . sciant, • quae loca praesidiis oc- 
cupanda, quando aut quo saltu intranda Macedonia, ubi 
horrea ponenda, qua terra, mari subvehantur, commeatus, 
quando cum hoste manus conserendae, quando quiesse sit 
melius. Nee, quid faciendum sit, modo statuunt, sed, quid- 380 
quid aliter, quam ipsi censuere, factum est, consulem veluti 
dicta die accusant. 

c. * I do not deprecate criticism nor shrink from responsibility ; if any 
wish to criticise, I have a place for them on my staff. Let them 
come where they can criticise fairly.* 

*Haec magna impedimenta res gerentibus sunt. Neque 
enim omnes tam firmi et constantis animi contra adversum 
rumorem esse possunt, quam Q. Fabius fuit, qui suum im- 285 
perium minui per vanitatem populi maluit, quam secunda 
fama male rem publicam gerere. Non sum is, qui non exi- 
stumem admonendos duces esse; immo eum, qui de sua 
unius sententia omnia gerat, superbum iudico magis quam 
sapientem. Quid ergo est ? Primum a prudentibus et pro- 290 
prie rei militaris peritis et usu doctis monendi imperatores 
sunt ; deinde ab iis, qui intersunt gerendis rebus, qui loca, 
qui hostem, qui temporum opportunitatem vident, qui in 
eodem velut navigio participes sunt periculi. Itaque si 
quis est, qui, quod e re publica sit, suadere se mihi in eo 295 
bello, quod gesturus sum, posse confidat, is ne deneget 
operam rei publicae, et in Macedoniam mecum veniat. 
Nave, equo, tabernaculo, viatico etiam a me iuvabitur.. Si 
quem id facere piget et otium urbanum militiae laboribus 
praeoptat, e terra ne gubernaverit. Sermonum satis ipsa 300 
praebet urbs; iis loquacitatem suam contineat; nos cas- 
trensibus consiliis contentos futuros esse sciat' 
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IV. PAULUS' MILITARY REFORMS. 

B.C. 169. 
I. ^ From the dry rock he bids the nuaters flow* 

Dux noyus, ubi ad exercitum progressus milites aquae in- 
opia laborare sensit, sequi se putearios ad mare, quod minus 

305 ccc passus aberat, iussit et in litore alios alibi modicis 
intervallis fodere. Monies ingentis altitudinis spem facie- 
bant, eo magis quia nullos apertos evergerent rivos, occultos 
contineri latices, quoram venae in mare permanantes undae 
miscerentur. Vix diducta summa arena erat, cum scaturiges 

310 turbidae primo et tenues emicare, dein liquidam multamque 
fundere aquam, velut deum dono, coeperunt. Aliquantum 
ea quoque res duci famae et auctoritatis apud milites adiecit. 

2, He reduces confusion to order, 
a. The word of command. 

Primum, ut ordine ac sine tumultu omnia in agmine ad 
nutum imperiumque ducis fierent, providit. Ubi omnibus 

315 simul pronuntiaretur, quod fieret, neque clare neque omnes 
exaudire ; incerto imperio accepto, alios, ab se adicientes, 
plus eo, quod imperatum sit, alios minus facere; clamores 
deinde dissonos oriri omnibus locis, et prius hostes quam 
ipsos, quid paretur, scire. Placere igitur, tribunum militum 

320 primo pilo legionis secretum edere imperium, ilium et dein 
singulos proximo cuique in ordine centurioni dicere, quid 
opus facto sit, sive a primis signis ad novissimum agmen 
sive ab extremis ad primos perferundum imperium sit. 
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b. Watchmen not warriors. 

Vigiles etiam novo more scutum in vigiliam ferre vetuit ; 
non enim in pugnam vigilem ire, ut armis utatur, sed ad 325 
vigilandum, ut, cum senserit hostium adventum, recipiat se 
excitetque ad arma alios. 

c. Snatches of sleep. 

Scuto prae se erecto stare galeatos ; deinde, ubi fessi sint, 
innixos pilo, capite *super marginem scuti posito, sopitos 
stare, ut fulgentibus armis procul conspici ab hoste possint, 330 
ipsi nihil provideant. 

d. Relief guard. 

Stationum quoque morem mutavit. Armati omnes, et 
frenatis equis equites, diem totum perstabant. Id cum 
aestivis diebus, urente adsiduo sole, fieret, tot horarum aestu 
et languore ipsos equosque fessos integri saepe adorti hostes 335 
vel pauci plures vexabant. Itaque ex matutina statione ad 
meridiem decedi, et in postmeridianam succedere alios ius- 
sit ; ita numquam fatigatos recens hostis adgredi poterat. 

3. He explains the respective duties of commanders and 

commanded. 

Haec cum ita fieri placere, contione advocata, pronun- 
tiasset, adiecit urbanae contioni convenientem orationem : 34° 
Unum imperatorem in exercitu providere et consulere, quid 
agendum sit, debere, nunc per se, nunc cum iis, quos 
advocarit in consilium; qui non sint advocati, eos nee 
palam nee secreto iactare consilia sua« Militem haec tria 
curare debere, corpus ut quam validissimum et pernicis- 345 
simum habeat, anna apta, cibum paratum ad subita imperia ; 
cetera scire de se dis immortalibus et imperatori suo curae 
esse. In quo exercitu milites consultent, imperator autem 
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rumoribus volgi circumagatur, ibi nihil salutare esse. Se, 
350 quod sit officium imperatoris, provisurum, ut bene gerendae 
rei occasionem, lis praebeat ; illos nihil, quo die futurum sit, 
quaerere debere, sed ubi datum signum sit, turn militarem 
navare operam. 

4, The effect on the army, 

Ab his praeceptis contionem dimisit, volgo etiam veteranis 
355 fatentibus, se itlo primum die tamquam tirones, quid agen- 
dum esset in re militari, didicisse. Non sermonibus tantum 
his, cum quanto adsensu audissent verba consulis, ostende- 
runt, sed rerum praesens efFectus erat. Neminem totis mox 
castris quietum videres; acuere alii gladios, alii galeas 
360 bucculasque, alii loricas tergere, alii aptare corpori arma 
experirique sub his membrorum agilitatem, quatere alii pila, 
alii micare gladiis mucronemque intueri, ut facile, qui 
cerneret, sciret, ubi primum conserendi manum cum hoste 
data occasio esset, aut victoria egregia aut morte memora- 
365 bili finituros bellum. 



V. THE CAMPAIGN. 
B.C. 168. 

I. March towards Pydna, <ivhither Perseus had been driven by 

a detour led by P, Nasica, 

Tempus anni post circumactum solstitium erat ; hora diei 
iam ad meridiem vergebat; iter multo pulvere et incales- 
cente sole factum erat. Lassitudo et sitis iam sentiebatur,. 
et meridie aestum magis adcensurum utrumque adparebat. 
370 Statuit sic adfectos recenti atque integro hosti non obicere. 
Sed tantus ardor in animis ad dimicandum utcumque erat, 
ut consuli non minore arte ad suos eludendos quam ad 
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hosles opus esset. Nondum omnibus instructis, instabat 
tribunis militum, ut maturarent instruere ; circumibat ipse 
ordines; animos militum hortando in pugnam ^ccendebat. 375 
Ibi primo alacres signum poscebant; deinde, quantum in- 
cre secret aestus, et voltus minus vigentes et voces segniores 
erant, et quidam incumbentes scutis nixique pilis stabant. 
Tum iam aperte primis ordinibus inperat, metarentur fron- 
tem castrorum et inpedimenta constituerent. 380 

2. Nasica too eager to fight. 

Quod ubi fieri milites sensere, alii non moleste ferre, alii 
gaudere palam, quod fessos wae labore flagrantissimo aestu 
non coegisset pugnare. Legati circa imperatorem ducesque 
externi erant, inter quos et Attains, omnes adprobantes, 
cum pugnaturum consulem credebant ; neque enim ne his 385 
quidem cunctationem aperuerat suam. Tunc mutatione 
consilii subita cum alii silerent, Nasica unus ex omnibus 
ausus est monere consulem, ne hostem, ludificatum priores 
imperatores, fugiendo certamen manibus emitteret. Vereri, 
ne, si nocte abeat, sequendus maximo labore ac periculo in 39® 
intima Macedoniae sit, aestasque, sicut prioribus ducibus, 
per calles saltusque Macedonicorum montium vagando 
circumagatur. Se magnopere suadere, dum in campo 
patenti hostem habeat, adgrediatur nee oblatam oceasionem 
vineendi amittat. Consul, nihil ofFensus libera admonitione 395 
tam elari adulescentis, 'Et ego' inquit 'animum istum 
habui, Nasica, quem tu nunc habes, et, quem ego nunc 
habeo, tu habebis. Multis belli casibus didici, quando pug- 
nandum, quando abstinendum pugna sit. Non operae est 
stanti nunc in acie docere, quibus de causis hodie quiesse 4<^o 
melius sit. Rationes alias reposcito; nunc auctoritate ve- 
teris imperatoris contentus eris/ Conticuit adulescens ; baud 
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dubie videre aliqua impedimenta pugnae consulem, quae 
sibi non apparerent. 

3. Caution of Paultu, fivhtlst the camp is being made, 

405 Paulus, postquam metata castra impedimentaque conlo- 

cata animadvertit, ex postrema acie triarios primes subducit, 

deinde principes, stantibus in prima acie hastatis, si quid 

hostis moveret, postremo hastatos, ab dextro primum cornu 

singulorum paulatim signorum milites subtrahens. Ita 

410 pedites, equitibus cum levi armatura ante aciem hosti oppo- 

sitis, sine tumultu abducti; nee ante, quam prima frons 

valli ac fossa perducta est, ex statione equites revocati sunt. 

Rex quoque, cum sine detrectatione paratus pugnare eo 

die fuisset, contentus, quod per hostem moram fuisse 

\^h pugnae scirent, et ipse in castra copias reduxit. 

4. ^he moon in her course fights against Perseus. 

Castris permunitis, C. Sulpicius Gallus, tribunus militum 
secundae legionis, qui praetor superiore anno fuerat, con- 
sulis permissu ad contionem militibus vocatis, pronuntiavit, 
nocte proxima, ne quis id pro portento acciperet,' ab hora 

430 secunda usque ad quartam horam hoctis lunam defecturam 
esse. Id, quia naturali ordine statis temporibus fiat, et sciri 
ante et praedici posse. Itaque quemadmodirai, quia certi 
solis lunaeque et ortus et occasus sint, nunc pleno orbe, 
nunc senescentem exiguo cornu fulgere lunam non mira- 

425 rentur, ita ne obscurari quidem, cum condatur umbra terrae, 
trahere in prodigium debere. Nocte, quam pridie nonas 
Septembres insecuta est dies, edita hora luna cum defecisset, 
Romanis militibus Galli sapientia prope divina videri ; Mace- 
donas ut triste prodigium, occasum regni pemiciemque 

430 gentis portendens, movit, nee aliter vates. Clamor ululatus- 
que in castris Macedonum fuit, donee luna in suam lucem 
emersit. 
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5. Botb sides eager for the encounter. 

Postero die (nam tantus utrique ardor exercitui ad con- 
currendum fuerat, ut et regem et consulem suoram quidam, 
quod sine proelio discessum esset, accusarent) regi prompta 435 
defensio erat, non eo solum, quod hostis prior, aperte pug- 
nam detrectans, in castra copias reduxisset, sed etiam quod 
eo loco signa constituisset, quo phalanx, quam inutilem 
vel mediocris iniquitas loci efficeret, promoveri non posset. 
Consul ad id, quod pridie praetermisisse pugnandi occasi- 440 
onem videbatur et locum dedisse hosti, si nocte abire vellet, 
tunc quoque per speciem immolandi terere videbatur tem- 
pus. Cum luce prima signo proposito pugnae exeundum 
in aciem fuisset, tertia demum hora, sacrificio rite perpe- 
trato, ad consilium vocavit, atque ibi, quod rei gerendae 445 
tempus esset, loquendo et intempestive consultando vide- 
batur quibusdam extrahere. Tum contra hujusmodi ser- 
mones talem consul orationem habuit. 

6. Speech of Paulus. 

a, 'I will condescend to explain why I have thus delayed the fight.* 

' P. Nasica, egregius adulescens, ex omnibus unus, 
quibus hestemo die pugnari placuit, denudavit mihi suum 45® 
consilium ; idem postea, ita ut transisse in sententiam meam 
videri posset, tacuit. Quibusdam aliis absentem carpere 
imperatorem quam praesentem monere melius visum est. 
Et tibi, P. Nasica, et quicumque idem, quod tu, occultius 
senserunt, non gravabor reddere dilatae pugnae rationem. 455 
Nam tantum abest, ut me hestemae quietis paeniteat, ut 
servatum a me exercitum eo consilio credam. In qua me 
opinione sine causa esse ne quis vestrum credat, recogno* 

c 
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scat, age dum, mecum, si videtur, quam multa pro hoste et 
460 adversus nos fuerint 

b, * The enemy excel us in numbers ; we could not fight and be 
fortifying our camp at the same time. Yesterday we should have 
fought like vagabonds; to-day we fight for our camp, as for our 
native country.* 

* lam omnium primum, quantum numero nos praestent, 
neminem vestrum nee ante ignorasse et hestemo die, ex- 
plicatam intuentes aciem, animadvertisse certum habeo. 
Ex hac nostra paucitate quarta pars militum praesidio in- 

465 pedimentis relicta erat ; nee ignavissimum quemque relinqui 
ad custodiam sarcinanim scitis. Sed fuerimus omnes; 
parvum hoc tandem esse credimus, quod ex his castris, in 
quibus hac nocte mansimus, exituri in aciem hodierao aut 
summum crastino die, si ita videbitur, diis bene iuvantibus, 

470 sumus ? Nihilne interest, utrum militem, quem neque viae 
labor hodie neque opens fatigaverit, requietum, integrum 
in tentorio suo arma capere iubeas atque in aciem plenum 
virium, vigentem et corpore et animo educas, an longo 
itinere fatigatum et opere fessum, madentem sudore, ar- 

475 dentibus siti faucibus, ore atque ocuUs repletis pulvere, 
torrente meridiano sole, hosti obicias recenti, requieto, qui 
nulla re ante consumtas vires ad proelium adferat ? Quis, 
pro deum fidem, ita comparatus, vel iners atque imbellis, 
fortissimum virum non vicerit ? Quid, quod hostes per sum- 

480 mum otium instruxerant aciem, praeparaverant animos, sta- 
bant conpositi suis quisque ordinibus, nobis tunc repente 
trepidandum in acie instruenda erat et inconpositis con- 
currendum ? At, hercule, aciem quidem inconditam in- 
ordinatamque habuissemus, sed castra munita, provisam 

485 aquationem, tutum ad eam iter praesidiis inpositis, explorata 
circa omnia; an nihil nostri habuissemus praeter nudum 
campum, in quo pugnaremus ? Maiores vestri castra munita 
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portum ad omnes casus exercitus ducebant esse, unde ad 
pugnam exirent, quo iactati tempestate pugnae receptum 
haberent Ideo, cum munimentis ea saepsissent, praesidio 49° 
quoque valido finnabant, quod, qui castris exutus erat, 
etiamsi pugnando acie vicisset, pro victo haberetur. Castra 
sunt victori receptaculum, victo perfugium. Quam multi 
exercitus, quibus minus prospera pugnae fortuna fuit, intra 
vallum conpulsi, tempore suo, interdum momento post, 495 
eniptione facta victorem hostem pepulerunt ? Patria altera 
est militaris haec sedes, vallumque pro moenibus et ten- 
torium suum cuique militi domus ac penates sunt. Sine 
uUa sede vagi dimicassemus ; ut quo victores nos recipe- 
remus ? 500 



c. 



Nor was the enemy likely to have given us the slip.* 



' His difficultatibus et impedimentis pugnae illud opponi- 
tur: Quid, si hostis hac interposita nocte abisset, quantum 
rursus sequendo eo penitus in ultimam Macedoniam ex- 
hauriendum laboris erat? Ego autem, neque mansurum 
eum neque in aciem copias educturum fuisse, certum habeo, 505 
si cedere hinc statuisset. Quanto enim facilius abire fuit, 
cum procul abessemus, quam nunc, cum in cervicibus su- 
mus nee fallere nos interdiu aut nocte abeundo potest? 
Quid autem est nobis optatius quam ut, quorum castra, 
praealta fiuminis ripa tuta, vallo insuper saepta ac crebris 510 
turribus, oppugnare adorti sumus, eos, relictis munimentis, 
agmine effuso abeuntes in patentibus campis ab tergo 
adoriamur? Hae dilatae pugnae ex hestemo die in hodi- 
ernum causae fuenint. Pugnare enim et ipsi mihi placet 
et ideo, quia per Elpeum amnem saepta ad hostem via 515 
erat, alio saltu, deiectis hostium praesidiis, novom 'iter 
aperui ; neque prius, quam debellavero, absistam/ 

c 2 
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7. Ihe engagement is finally brought on by accident. 

Post hanc orationem silentium fuit, partim traductis in 
sententiam eius, partim verentibus nequicquam ofFendere in 
eo, quod, utcumque praetermissum, revocari non posset. 
'520 Ac ne illo ipso quidem die aut consuli aut regi pugnare 
placebat, regi, quod nee fessos, ut pridie, ex via neque 
trepidantes in acie instraenda et vixdum compositos ad- 
gressurus erat, consuli, quod in novis castris non ligna, 
non pabulum convectum erat, ad quae petenda ex pro- 

525 pinquis agris magna pars militum e castris exierat. Neutro 
imperatonim volente, fortuna, quae plus consiliis humanis 
poUet, contraxit certamen. Flumen erat baud magnum 
propius bostium castris, ex quo et Macedones et Romani 
aquabantur, praesidiis ex utraque ripa positis, ut id facere 

530 tuto possent. Duae cohortes a parte Romanorum erant, 
Mamicina et Peligna ; duae turmae Samnitium equitum, 
quibus praeerat M. Sergius Silus legatus; et aliud pro 
castris stativum erat praesidium sub C. Cluvio legato, tres 
cobortes, Firmana, Vestina, Cremonensis; duae turmae 

535 equitum Placentina et Aesernina. Cum otium ad flumen 
esset, neutris lacessentibus, bora circiter nona iumentum 
e manibus curantium elapsum in ulteriorem ripam effugit. 
Quod cum per aquam, ferme genus tenus altam, tres mil- 
ites sequerentur, Thraces duo id iumentum ex medio alveo 
-640 in suam ripam traherent, altero eorum occiso receptoque 
iumento, ad stationem suorum se recipiebant Octingent- 
orum Tbracum praesidium in bostium ripa erat. Ex his 
pauci primo, aegre passi popularem in suo conspectu cae- 
sum, ad persequendos interfectores fluvium transgress! sunt, 

545 dein plures, postremo omnes. 
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VL THE BATTLE OF PYDNA. 

B.C. i68. 

I, Preliminary skirmishes, 

Movebat imperii maiestas, gloria viri, ante omnia aetas, 
quod maior sexaginta annis iuvenum munia in parte prae- 
cipua laboris periculique capessebat. Intervallum, quod 
inter cetratos et phalanges erat, inplevit legio atque aciem 550 
hostium interrupit. A tergo cetrati erant, frontem adversus 
clipeatos habebat; chalcaspides appellabantur. Secundam 
legionem L. Albinus consularis ducere adversus leucaspi- 
dem phalangem iussus; ea media acies hostium fuit. In 
dextram cornu, unde circa fluvium commissum proelium 555 
erat, elephantos inducit et alas sociorum ; et hinc primum 
fuga Macedonum est orta. Nam sicut pleraque nova com- 
menta mortalium in verbis vim habent, experiendo, cum 
agi, non, quemadmodum agatur, edisseri oportet, sine ullo 
efFectu evanescunt, ita tum elephanti in acie nomen tantum 560 
sine usu fuerunt. Elephantorum impetum subsecuti sunt 
socii nominis Latini pepuleruntque laevom cornu. 

2. T^ phalanx dies fighting* 

In medio secunda legio inmissa dissipavit phalangem; 
neque ulla evidentior causa victoriae fuit, quam quod multa 
passim proelia erant, quae fluctuantem turbarunt primo, 565 
deinde disiecerunt phalangem, cuius confertae et intentis 
horrentes hastis intolerabiles vires sunt; si carptim adgre- 
diendo circumagere inmobilem longitudine et gravitate has- 
tam cogas, confusa strue inplicantur : si vero aut ab latere 
aut ab tergo aliquid tumultus increpuit, ruinae modo tur- 570 
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bantur. Sicut turn adversus catervatim incurrentes Roma- 
nes et interrupta multifariam acie obviam ire cogebantur, 
et Romani, quacumque data intervalla essent, insinuabant 
ordines suos. Qui si universa acie in frontem adversus 
575 instructam phalangem concurrissent, quod Pelignis, prin- 
cipio pugnae incaute congressis adversus cetratos evenit, 
induissent se hastis nee confertam aciem sustinuissent. 

3. Tbe king and his cavalry fly, 

Celerum sicut peditum passim caedes fiebant, nisi qui 
abiectis armis fugerunt, sic equitatus prope integer pugna 

580 excessit. Princeps fugae rex ipse erat. lam a Pydna cum 
sacris alis equitum Pellam petebat; confestim eos Cotys 
sequebatur Odrysarumque equitatus. Ceterae quoque Ma- 
cedonum alae integris abibant ordinibus, quia interiecta 
peditum acies, cuius caedes victores tenebat, inmemores 

5S5 fecerat sequendi equites. Diu phalanx a fronte, a lateribus, 
ab tergo caesa est; postremo, qui ex hostium manibus 
elapsi erant, inermes ad mare fugientes, quidam aquam 
etiam ingressi, manus ad eos, qui in classe erant, tendentes 
suppliciter vitam orabant ; et cum scaphas concurrere undi- 

590 que ab navibus cernerent, ad excipiendos sese venire rati, 
ut caperent potius quam occiderent, longius in aquam, 
quidam etiam natantes, progressi sunt. Sed cum hostiliter 
e scaphis caederentur, retro, qui poterant, nando repetentes 
terram, in aliam foediorem pestem incidebant. Elephanti 

595 enim, ab rectoribus ad litus acti, exeuntes obterebant elide- 
bantque. Facile convenit, ab Romanis numquam una acie 
tantum Macedonum interfectum. Caesa enim ad viginti 
milia hominum sunt; ad vi milia, qui Pydnam ex acie 
perfugerant, vivi in potestatem pervenerunt, et vagi ex fuga 

600 V milia hominum capta. Ex victoribus ceciderunt non plus 
centum et eorum multo maior pars Peligni; volnerati ali- 
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quanto plures sunt. Quod si maturius pugnari coeptum 
esset, ut satis diei victoribus ad persequendum superesset, 
deletae omnes copiae forent; nunc imminens nox et fugi- 
entes texit et Romanis pigritiem ad sequendum locis igno- ^^5 
tis fecit. 

4. The new J reaches Rome, 

Victoriae nuntii, Q. Fabius et L. Lentulus et Q. Metel- 
lus, quanta potuit adhiberi festinatio, celeriter Romam 
cum venissent, praeceptam tamen eius rei laetitiam invene- 
runL Quarto post die, quam cum rege est pugnatum, cum 610 
in circo ludi fierent, murmur repente populi tota spectacula 
pervasit, pugnatum in Macedonia et devictum regem esse. 
Dein fremitus increvit; postremo clamor plaususque, velut 
certo nuntio victoriae allato, est exortus. Mirari magistra- 
tus et quaerere auctorem repentinae laetitiae. Qui post- 615 
quam nullus erat, evanuit quidem tanquam certae rei gau- 
dium; omen tamen laetum insidebat animis. Quod post- 
quam veris nuntiis Fabii Lentulique et Metelli adventu 
firmatum est, cum victoria ipsa, tum augurio animorum 
suorum laetabantur. Et alia traditur circensis turbae non 620 
minus similis veri laetitia. Ante diem quintum decimum 
K. Octobres, ludorum Romanonim secundo die, C. Licinio 
consuli, ad quadrigas mittendas escendenti, tabellarius, qui 
se ex Macedonia venire diceret, laureatas litteras reddidisse 
dicitur. Quadrigis missis, consul currum conscendit, et625 
cum per circum reveheretur ad foros publicos, laureatas ta- 
bellas populo ostendit. Quibus conspectis, repente inme- 
mor spectaculi populus in medium decurrit. Eo senatum 
consul vocavit, recitatisque tabellis, ex auctoritate patrum 
pro foris publicis denuntiavit populo, L. Aemilium collegam 630 
signis conlatis cum rege Perseo pugnasse; Macedonum 
exercitum caesum fusumque; regem cum paucis fugisse; 
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civitates omnes Macedoniae in dicionem populi Roman^ 
venisse. His auditis, clamor cum ingenti plausu ortus; 
635 ludis relictis, domus magna pars hominum ad coniuges 
liberosque laetum nuntium portabant. Tertius decimus dies 
erat ab eo, quo in Macedonia pugnatum est. 

5. Perseus a prisoner, 

Pullo amictu cum filio Perseus ingressus est castra, nullo 
suorum alio comite, quam qui socius calamitatis miserabi- 

640 liorem eum faceret. Progredi prae turba occurrentium ad 
spectaculum non poterat, donee a consule lictores missi 
sunt, qui summoto iter ad praetorium facerent. Consur- 
rexit consul et, iussis sedere aliis progressusque paulum, 
introeunti regi dextram porrexit, summittentemque se ad 

645 pedes sustulit, nee attingere genua passus, introductum in 
tabemaculum adversus advocatos in consilium considere 
iussit. Prima percontatio fuit, qua subactus iniuria contra 
populum Romanum bellum tam infesto animo suscepisset, 
quo se regnumque suum ad ultimum discrimen adduceret? 

650 Cum, responsum expectantibus cunctis, terram intuens diu 
tacitus fleret, rursum consul : ' Si iuvenis regnum accepisses,. 
minus equidem mirarer, ignorasse te, quam gravis aut ami- 
cus aut inimicus esset populus Romanus; nunc vero, cum 
et bello patris tui, quod nobiscum gessit, interfuisses et 

655 pacis postea, quam cum summa fide adversus eum colui- 
mus, meminisses, quod fuit consilium, quorum et vim in 
bello et fidem in pace expertus esses, cum iis tibi bellum 
esse quam pacem malle ? ' Nee interrogatus nee accusatus 
cum responderet; 'Utcumque tamen haec, sive errore hu- 

660 mano seu casu seu necessitate, inciderunt, bonum animum 
habe ; multorum regum et populorum casibus cognita 
populi Romani dementia non modo spem tibi, sed prope 
certam fiduciam salutis praebet' Haec Graeco sermone 
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Persei; Latine deinde suis 'Exemplum insigne cemitis' 
inquit 'mutationis renim humanarum. Vobis hoc praeci- 665 
pue dico, iuvenes. Ideo in secundis rebus nihil in quem- 
quam superbe ac violenter consulere decet nee praesenti 
eredere fortunae, cum, quid vesper ferat, incertum sit. Is 
demum vir erit, cuius animum neque prospera flatu suo 
efferent nee adversa infringent.' Consilio dimisso, tuendi 670 
cura regis Q. Aelio mandatur. Eo die et invitatus ad con- 
sulem Perseus et alius omnis ei honos habitus est, qui 
haberi in tali fortuna poterat. 



THE MACEDONIAN WAR. 

B.C. 170. 

I. THE THIRD YEAR OF THE WAR. b.c. 170—169. 

1. I. suooesBoris. Q. Marcius Philippus, who had been consul 
seventeen years before, when he had given his name to a glen in Liguria 
where he was disgracefully defeated. His appointment now was owing 
to his having stayed with Perseus in Macedonia, and consequently 
knowing the country. 

adventu. Embarking at Brindisi he had arrived via Corfu at 
Actium, whence he made his way through Ambracia to Palaepharsalus 
in Thessaly. 

1. 2. ouxn. In some instances an ablative of manner, not qualified 
by an adjective or genitive dependent on it, may be used with or without 
cum. Thus we can say *clamore' or *cum clamore*; *sileritio* or 

* cum silentio.* But as a rule ' cum * should be used when the ablative 
is unqualified. * Cum dolore,* * cum fide,' * cum cura,* are better than 
'dolore,' *fide,' *cura,* respectively. On the other hand *vi,' *iure,* 

* iniuria,' * vitio,' and others are used quite adverbially. For further in- 
stances see Public School Latin Grammar, § 151. 

ornato. Aulus Hostilius (the subject of * processit ') had received 
the army in such a bad condition from Crassus, that he was obliged to 
employ his whole year of generalship in mere military reorganisation. 

* In full marching condition.* 

. 1. 4. parrioidio. Used of any unnatural murder. Perseus had in- 
duced his father Philip to poison his elder brother Demetrius as being 
too Roman in his tendencies. Philip dying soon afterwards, Livy hints 
by the words *mors peropportuna Perseo* that he too died of foul 
play. 

1. 5. post only governs 'scelere partum regnum.' Translate * after 
declaring the wicked means by which he had gained the crown.' 

1. 6. Xjixmenen. Son of Attains, and king of Pergamus. The at- 
tempt at assassinating the king at Delphi was the pretext which the 
Romans gave for the war. 

1. 8. ea omnia. Translate ' All which dealings of his, he said, he 
would find one day by the issue of his fortune how odious they were in 
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the si^ht also of the gods/ The clause is governed by the idea of saying 
in *adiecit.' *Ea omnia' is really the subject of the interrogative 
clause beginning * quam,' but by Greek attraction it becomes the object 
of the principal verb * sensurum.' See Public School Latin Grammar, 
§ 202; and compare *Ossa videor posse dicere inde concreta sint/ 
Such an attraction arises from the desire to have the real subject early 
in the sentence. 

quoque. * As well as to the Romans/ 
1. ID. pietati. 'Dutiful feeling/ as shewn towards one's family, 

* fidei * as shewn towards 'socias urbes/ * For the gods are ever favour- 
able to duteous feeling and good faith/ 

quae. *Pietas' and * fides' are both non-sentient things, and of 
the same gender: hence *quae* might have been *quas/ In cases 
where the genders vary, the attribute is almost always neuter. Compare 

* Ira et avaritia imperio potentiora erant/ and * fortuna et majestas, quae 
si paria essent,' &c. 

1. II. fastigii. 'Such a pitch of success.* 
iam conplectentis. 'Which already compassed the round 
world/ 

1. 13. Quanto. 'How far greater, he asked, was the strength of 
Philip and Antiochus, and yet it was broken by no greater power than 
the Romans now could shew.* 
1. 14. Fhilippi. Late king of Macedonia. 

Antiochi. Late king of Syria, who had been defeated by the army 
of Scipio Asiaticus in the battle of Magnesia, b.c. 190, twenty years ago. 
fractas esse: Not 'fracta essent,' because the third person was 
employed by Aulus Hostilius. In a long speech reported obliquely 
only questions in the second person are rendered by the subjunctive. 
Thus had Aulus said, * How much greater forces have you broken ? ' 
' fregissent ' would have been used to report it. Here, however, he says 

* How much greater forces were broken ? * hence ' fractas esse.* But the 
whole remark is more of an exclamation than a question. So too ' An 
quicquam superbius esse quam sic ludificari nomen Latinum ? ' But on 
the other hand, * Quid de praeda censerent ? * In instances like ' Quis 
hoc sibi persuaderet ? ' In Caesar, ' persuaderet ' stands obliquely, not 
for • persuadet,' but for * persnadeat.' 

1. 16. plaouit. ' It was resolved to make no longer stay in Thessaly, 
and there to waste time, but presently to break up camp and remove 
forthwith into Macedony.' Marcius Philippus' rashness in Liguria has 
been already noted. As accident saved him then, so Perseus' incapacity 
saves him now. 

1. 17. eztemplo. An adverb compounded of a preposition and its 
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case, * templum * being a diminutive of * tempus/ * On the moment.' 
Cf. * lUico (in loco).* 

1. 19. invehatur. "With dat. 'invest/ with ace. 'attack/ Notice 
the present for * inveheretur/ a poetic violation of the law of sequence. 

Fraetore. G. Marcius, who had come from Chalcis to attend the 
council. 

1. 20. menstraam. I have introduced in the text 'frumentum.' 
* A month^s provisions.* But Seneca says, * diumum accipere ' of slaves. 
Madvig thinks that * frumentum ' has fallen out of the text from the 
similarity of the sound to * menstruum/ But why should not Livy 
have omitted it for the same reasons which Madvig imagines to have 
affected the cop3dst ? 

1. 21. die . . . oonsilium. The whole sentence is an extreme illustration 
of the way in which Livy piles his sentences with ablative absolutes and 
participial or adverbial clauses. Break it up in translation. 'The praetor 
was let go, and ten days after taking over the command of the army 
the consul changed his quarters. The soldiers had been ordered to 
bring with them, &c. The consul had not proceeded more than one 
day's journey, &c/ In translating such sentences as these into Latin 
again, the practised eye at once picks out consul as the principal object 
of one long Latin sentence. In Froude's Histoiy of England, vol. vii., 
p- 153» we have the following sentences ; * Elizabeth was at times restive 
tuider the false part which she had to play ; and she was bringing her* 
self to face the necessity of more decisive action. On the 3rd of No- 
vember a tournament was held at Greenwich, in which Lord Robert and 
Lord Hunsdon held the lists. The French ambassador was in Eliza- 
beth's box. She asked him if there were news from Scotland/ In Latin 
this would be all one sentence. 

profeotus, inserted in some texts, seems tautological. ' He started 
ten days after receiving conduct of the army and removed the camp.' 
Quintilian remarks on Livy's fmupoKoyia in expressions like this, as 
' retro domum unde venerant abierunt.' 

1. 24. Buinxnotis. The * iis ' seems to point to a change of case t 
hence some read ' convocatos duces,* governed by iussisset. ' He caused 
them to go aside and laid before the council which road he should make 
for in preference.' 

1. 25. Fythotun, or Pythicum, is at the apex of the triangle formed 
by the western slope of the Cambunian moimtains and Olympus as the 
two sides with the river Peneus for the base. 

1. 26. duzerat. Here of the general, before of the guide. 

1. 28. ooTmnnnis. * Common to all three routes/ The second route 
lay most to the West, and would have carried them away from their 
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fleet ; the third was occupied by the Macedonian troops ; the first was a 
compromise between the two. Azorus and Doliche were half way up 
the triangle. 

1* 33. Fra«mitti. The army had halted between Azorus and Do> 
liche. In order to reach Lapathus they would have to march S.K 

1. 36. Ceteruzn. 'For the rest' like dwd, *But the way was so 
steep, so rough and broken, that in two days' space they which were 
sent before, albeit they were not charged with the carriage of anything, 
had much ado to march fifteen miles, when they lodged and rested.* An 
ordinary day's march for an army fully equipt was twenty miles. Note 
the position of * aegre,' which really refers to • confecto,' and compare 

* multitudo prope numero exercitum aequabat.' 

1. 38. quieTorint. Later in the book we find * requietus,' refreshed. 

* Requieverint * is Weissenborn's reading for * quieverint,* which seems 
too Tacitean. Notice here, that by the ordinary law of sequence of 
tenses we should expect * ponerent' instead of * posuerint * after the his- 
toric tense • fuit.' The rule is that, if the fact is to be brought out as a 
complete part of the history, the perfect is used. This construction is 
very much used by Cornelius Nepos. Compare 'Iphicrates fuit talis 
dux ut primis compararetur. Tantum valuit, ut multa in re militari 
meliorsL fecerit,* where both constructions are used. 

1. 40. hostiuni. Not Perseus* camp, which was on the north of 
Olympus at Dium, but Hippias' detachment already mentioned as being 
near Ottolabus. 

1. 43. ut. Depending on * nuntium,' which can convey a message of 

* petition ' as well as * statement.' * Advising him to overtake them as 
£Eist as he could force his march.' 

1. 45. vioem. * On their account.' Cf. * tuam vicem saepe doleo.' 
The messenger did not reach him till he had nearly finished his 
journey. 

1. 47. et ipsi. * Whereupon he took better heart also for his own 
affairs/ i. e. the safety of the first detachment made him think less of 
the ' itmeris difficultas.' 

1. 48. ooniunotisque . . . adolinata. * Uniting all his forces he pitched 
his camp leaning along that side of the hill which', considering the 
nature of the ground, was most suitable.' 

1. 50. mille in the nominative or accusative can be used as a sub- 
stantive, but is in such a case followed by a verb in the plural, 
e.g. * Mille passuum erant inter urbem castraque.' 'Erat' would be 
antiquated. * Millia ' is always substantival. In ' Omnes equites 
quindecim miliia convenire jubet ' the ' millia ' is in apposition. After 
*plus, amplius, minus,' an ellipse of 'quam' often occurs before 
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numerals. Compare * Romani pauIo plus sexcenti ceciderunt/ * On the 
Roman side a little more than six hundred fell/ 

1. 53. BubioitTir. Compare the effect produced on Hannibars 
troops when they looked down on the plains of Lombardy. The view 
would command as far as M. Athos. 

1. 54. labor. A nominative is often thus placed in a rapid description 
of events, with the omission of the verb to denote briefly a new point, e.g. 
* Clamor inde concursusque mirantium.* *No tongue is able to express 
what a toil they found in going down the hill, so much did the sumpter 
horses with their packs tumble down.* 

desoendentibuB. After a short skirmish with Perseus' lieu- 
tenant-general Hippias, Philippus had ascended the defiles of Olympus 
with a view of forcing his way from Thessaly to Macedony. If Perseus 
had had his wits about him, the whole Roman army might have been 
destroyed. But as he had no treasures in the mountain passes, he con- 
tented himself with listening to the cries of the combatants as he ranged 
with his cavalry upon the strand near Dium. 

1. 56. esse. The use of this predicative infinitive often occurs in 
connexion with the omission of the verb sum in a preceding sentence. 
It will be seen, as Dr. Kennedy points out, Latin Grammar, § 91, that 
both constructions leave out the expression of time, number, and 
gender. Compare ' Facies totius negotii varia incerta ; dispersi a suis 
pars cedere, alii insignes.' 

1. 57. Hostilem. * Troubled the line of march almost as much as the 
enemy could.' For * elephanti ' compare Livy xxi. 38. 

1. 59. stridore. * Trumpeting.' 

1. 61. sumpto. ' Taking the drop at an incline.' 
fiEurtigio seems opposed to ' inferiore parte.* 
asseres. ' In the lower ground beneath they set fast in the earth 
two strong posts distant from one another a little more than the breadth 
of the beast's body.' 

L 63. transverso. ' Resting a cross beam on these they then placed 
long rafters.' 

L 67. qua rupes. * Wherever the craggy groimd was broken and 
uneven.' 

Solido. Ablative. *From off the firm ground each elephant 
stepped on to the bridge.' Compare Livy xxii. 1. 9, *Lapides coelo 
ceciderunt.' 

1. 68. ouios. Governed by ' extremum.' It is unusual to find a 
genitive of a pronoun depending on a neuter adjective. 

1. 69. prooederet. * Before it could get as far as the foot and end 
thereof.' The action of • prooederet * is contingent on * cogebat.' 
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1. 72. TJbL ' Again when they had reached the^eveljplain of another 
such like bridge, they were carried down again by an exactly similar fall 
of this lower bridge to one below it.* 'Ubi/ *ubi primum/ *ut 
primum,' and *quoties/ take the pluperfect sabjanctive to express 
iteration in livy, the pluperfect indicative in Cicero. Compare line 58, 
where we have the indicative. Thus Livy has * Id fetialis ubi dixisset, 
hastam in fines eorum mittebat,' i. 32. Cicero on the other hand says, 
' Ubi pretio non equitate iura descripserat, Veneri iam et Libero reliquum 
tempus deberi arbitrabatur.' Cic Verr. vii. 11. See Public School 
Latin Grammar, § 211. 

!• 75' pedibufl. Compare the position of • aegre,' section 3, line 35. 

1. 77. aliis is explained by ' oneribus.' ' But got forward in all kind 
of pain and trouble, some rolling over and over with their armour and 
knapsacks besides.' 

1. 78. infitinretuT. The difference between this and 'in6tiatus sit' 
seems to be just the same as between cuo-rc Xc^cu and c&<rrc cX^fv. The 
perfect in a consequence expresses a distinct historical fact. * Infitior,* 
th. * in * and * fateor.' See note on * quieverint.' 

1. 81. vix tandem, &c., gives the reason for * non spatium fuit.' See- 
ing that they had only at length after much ado and beyond all hopes 
obtained sure footing, they had no room to look about them and see 
how threatening the place was, as it closed in upon them all round.' 

infensiis implies animosity, ' infestus ' the direct charge (fero), full 
tilt against an enemy. We can easily see what a difference Philippus 
would have found, had his enemy been Pontius the Samnite instead of 
Perseus the Macedonian. 

1. 84. lavanti. * The king was in his bath when the news came how 
the enemy were near at hand.' With * nuntiatum,' understand * fuisse.' So 
'Fertur Prometheus addere principi 
Limo coactus particulam undique 
Desectam.' 

1. 85. solio. * Bathing-tub.' So Lucretius vi. 801, * solio ferventis 
aquai.' 

1. 86. proripnit. Poet, for * se proripuit.* Cf. * ^neas, quo deinde 
ruis, quo proripis ? inquit.' So we use * to tear along.* 

pavida. So too Livy has ' fortia, praecipitia consilia.' * Fluttering 
in his perplexity, first taking one counsel, then another, and issuing 
sundry commands.' What the imperia were, may be seen line 160. 
Livy xliv. c. 10. 2. 

1. 87. Fella. Capital of Macedonia since Philip's time, birthplace of 
Alexander. Cf. * Unus Pellaeo juveni non sufficit orbis.' 

1. 88. ut, quae ad Fhaouxn is Madvig's splendid emendation for 
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' usque ad pathum.' Fhacus was the citadel where the royal treasure 
and state prisoners were kept. 

1. 86. erat. Indicative, inasmuch as the fact is iiitroduced by Livy* not 
by Perseus. 

1. 91. aditus. * And by this means opened all the avenues for the 
Romans to drive home the war,* i. e. by recalling his principal com« 
manders from their troops. 

ab Dio. Livy usually prefixes ab to the names of towns to express 
removal from their neighbourhood. 

1. 94. quod with subjunctive, dependent on * videri.* The • quod ' 
clause is here joined as a subject to *temeritas videri potuisset' Trans- 
late * what might have seemed rashness in that (as might be argued) he 
had gone so far.* * Processisset * is suboblique. 

1. 95. Duos. ' For now the Romans had the choice of only two passes 
by which they would have been able to retreat ; only they both were 
held,* &c. 

possent is conditional on ' tenebantur.' 

1. 96. habebant cannot be .taken in the sense of' now commanded,' 
for (i) • tenebantur ' is in the same time ; (ii) ' habebant ' would be 

* obtinebant.' 

1. 98. quae utraque, sc. Dium and Tempe. 

1. loi. ea, sc. Tempe, governed by • pervehendis.* Others understand 

• via.' 

1. 103. Tempe. livy here describes strategically the defile which 
Greek poets never weary of singing, which indeed from its extraordinary 
beauty has given its name to all defiles. Whether we believe that 
Neptune struck the rock with his trident, to let the waters of the plains 
of Thessaly find a passage through the fissure; or that the giants in 
their war with tSe gods uprooted the mountain Ossa on the north to pile 
it on Pelion ; or, finally, that the hero of the land, Peleus, was peacefully 
united to the goddess of the sea, Thetis, on a neighbouring mountain ; 
in either case round this cut (Tempe) centres the main geological interest 
of the neighbourhood. It is a narrow rocky defile, five miles long, in 
which there is sometimes room only for the river Peneus and the 
caravan to travel side by side. The ledge of rock is only four feet 
in breadth in places, and has been furrowed by the wheels of military 
waggons, ever since Longinus, Julius Caesar's marshal, did for it what 
Napoleon did for the Simplon. Through here it was too that Pompey 
after Pharsalia rode rapidly from the field of battle ; in this glen he 
checked his horse and quenched his thirst with water from the Peneus. 

etiamsi. 'Even without any force of arms to make it actively 
dangerous.' 

D 
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1. 104. tnmsita. Supine in n, used here as always for an ablative 
of respect. See the Latin Primer, § 141. 

1. 104. difflcillBa grees with * saltus,' * sunt ' with the plural word in 
Greek from Tempe. 

L 106. despid. 'A man can hardly look down bnt his eyes will 
dazzle and his brain reel/ 

1. no. ftiit. * Was at that time forti6ed.' The perf. participle used 
with 'sum' expresses that something was and is complete; with 
* fui ' that something was complete at some past time ; e. g. 'l^;es latae 
sunt/ but * promulgatae fuerunt ? ' 

Even the voluntary retreat of Perseus had not rescued the consul 
from his painful position. He advanced, it is true, as £ur as the 
river Ascordus, but he was obliged after four days* march to turn 
back for want of provisions; and when the king suddenly returned, 
the Roman army would have been in great danger had not the im- 
pregnable Tempe surrendered at the right moment and so secured 
his communication with Thessaly. After this he felt strong enough 
to attack Heracleum. 

1. III. admoveret. Subjunctive, because the act of marching his 
men up was at that time only conceived by him. 

1. 112. siiaderent. 'Oro,' *suadeo,* *hortor,' and the like can 
omit *ut' before the verb of the thing asked: *cogo' and *impetro' 
cannot. 

1. 119. nondum. * Before this waste prodigality came into vogue of 
filling the circus with beasts fetched out of all nations.* 

1. 1 20. circuin. Ace. sing, of ' circus.' Down to the time of the 
Punic Wars the Roman sightseers were content with one public festival 
of four days every September. Since then the Megalensia, the games of 
Flora, of Ceres, of Apollo, of the Plebs, had all become annual. To 
these were added the extraordinary festivals, the domestic festivals, 
and instead of an occasional course or hunt in the arena, formal baitings 
of lions and panthers were introduced in 186 B.C. Human blood was 
first shed for sport in 264. 

1. 122. d68ultore. Compare Homer^s Iliad 3cv. 679, a rider who 
leapt from one horse to another without stopping. * For formerly when 
they ran one course with the chariot and one on horseback, and so an 
end, both races scarce occupied one full hour.* 

1. 123. Inter. * Among other feats exhibited.' Compare Virgil's 
Aeneid v. 576. 

1. 125. deciirrentis. Technically, march forward, make a forward 
evolution, offer arms. Compare Livy xl. 6. *£x parte — ex parte,* 'partly 
—partly.* 
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1. 126. elegantioris. ' More showy than soldiery/ i.e. rather an ex- 
ercise in a school of arms than in a camp. 

propior. * A nearer approach to/ * Propior ' governs the accusa- 
tive *usum.* 
1. 128. densatds, 'Close-locked.' 
1. 1 29. magis. Supply ' submissis.' * Still more so.' 
1. 130. fastigatam. 'They formed a penthouse high-pitched like the 
roof of houses.' The regular ornamented * fastigia ' were peculiar to 
temples, till Caesar obtained the right of having one for his house by 
decree of the senate. 

1. 131. hino. * Fetching their run fifty feet backward from thence.' 
1. 133. comminati inter se. * Challenging one another.' 
1. 134. evasissent. ' Mounted.' 
nunc. * At other times in the midst maintaining combat with one 
another as on firm and steady ground.' 

1. 135. media. Abl. fem. agreeing with testudine. 
Compare Virgil's Aeneid v. 586 : 

*Nunc spicula vertunt 
Infensi, facta pariter nunc pace feruntur.' 
The idea of such a combat was seemingly that gladiatorial exercise at 
home was the only safeguard against enemies abroad. 
1. 137. Huic, sc. *testudini.' * A tortoise like this,' &c. 
1. 138. super stantes. If these are taken as twowords, translate,* When 
the armed men had taken their place above the standing rank of the 
squares/ i. e. at the edge nearest the walls. If * superstantes ' is read, 
translate, *When those standing above in arms had approached the 
walls,' &c. • Supersto * is used absolutely in Livy x. 5. 
fastigio altitudinis. ' Highest point.' 
I. 139. duonixn signoruxn milites. The company of soldiers be- 
longing to one signum was called a manipulus, since the * signum * was 
only a handful of straw.^ 

1. 141. extrezni. The last ones, i.e. 'Those only who were on the 
edges either in front or on the flanks.' 

1. 144. testudini. ' The darts which lighted on the tortoise glided 
downward without doing any harm, like rain-water which glances from 
the ridge of a roof and nms down the eaves.' 

1. 145. innozia. th. noxia, fiKdfirf,** hurt, let, hindrance.' Some decisive 
step was necessary now.- The Greeks seeing the Romans at their 
highest point of glory expected every year that they had gone far enough 
to provoke the jealousy of the gods, and, like their own states in Greece, 
would fall. The Rhodians began to assert their independence. An* 
tiochus availed himself of the opportunity to seize £gypt. Even the 

D 2 
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iaithfiil Enmenes' loyalty was supposed to be wavering. If the republic 
could not find some year-officer more snccessfnl than Philippos, their 
system stood condemned. 

L 150. prospectos habere. 'Had procured.* A pr^nant dream- 
location for * prospexisse,' like Ix'"" ^ Greek with the active participle. 
Compare ' innnmeralnlia qaae coUecta habent StoicL' 

L 151. nt. *On condition that.' 

1. 158. looftvit. ' Contracted for the snpply of.' 

IL A FEW TRAITS OF KING PERSEUS. b.c. 169. 

1. 161. maUet. ' Wonld have been preferring.' Others read * malle,' 
an infinitive used predicatively. Bat compare 'Alias si Alexander 
gentes adinnxisset, impedimentum magis qoam auxiliam traheret,' where 
the imperfect is used to express a continuing state now no longer 
possible. Compare too Horace, Od. ii. 8. i: — 

* Ulla si iuris tibi pejerati 
Poena, Barine, nocaisset unqnam, 
Dente si nigro fieres vel uno 

Turpior ungui, 
Crederem.' 
obtemperstum esse. Impersonal. *That his commands had 
not been obeyed.' This refers to 1. 87. 

1. 162. cum. Purely temporal: hence the indicative *iusserat' In 
this sense * cum,' is generally preceded by • tum.* 

1. 164. id ipstun is in grammar in apposition with * locum,* governed 
by * relinquens/ but in sense ' paenitentiae ' is to be treated as if it were 
a verbal proposition, e.g., * ut penitentia regis animum subiret.' Trans- 
late, ' Leaving the king some respite to repent, as in fact it fell out.' 

1. 167. visus .... esse. Translate this impersonally in English, 
' It was pleaded for him that his fault was such as could be set straight.' 
1. 169. urinatores, * divers.' 
lusserit. Here, as often after 'ut' with a consequence, the se- 
quence is broken by the desire to make the 'ut' clause introduce a dis- 
tinct fact. Hence we have * iusserit * not * iuberet.' 

1. 172. diun, denoting contemporary action, takes the present, 
although the action is past and the past tense used in the leading 
proposition. Compare *Quidam tradunt, dum ad palum deligatur, 
silentium fieri Flaccum iussisse.' 

haeo. The appointment and speech of Paulus. See 1. 252. 
Ulud, explained next line by the ' ut ' clause. Translate, * Could not 
make up his mind to go through with what he had taken in hand,' 
yiz., to secure the alliance of Gentius. 
1. 174* Qentius was king of Upper Albania with Scutari for capital. 
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If Perseus had made a hearty alliance with him, and had sent the 
Bastamae to make an inroad on Italy, the Romans would have found 
his schemes very different to deal with. 

1.177. ratiu. *Res' means a naere object of thought. *Reor' 
means * I think ' or * I propose.' 

1. 1 78. ita ut, * on condition that.' Compare for this use ' Mortem 
ita laudat ut ftigere vitam vetet.' 

1. 181. turn demum. * Then and not without.* 

1. 182. duoruin refers to Perseus and Gen tins. 

1. 183. posse depends on the idea of statement to be found in the 
word * mandatum.' Translate, * They were informed that,* &c. 

The Rhodians had unfortunately for themselves attempted , to me- 
diate between the Romans and Macedonians. The war disturbed their 
commerce, and they did not by any means wish to see the Romans 
victorious, as their independence was owing to the balance of power 
between the two. So, forgetting the enormous disproportion between 
the power of the Romans and their own, they came forward impetuously 
and offered to mediate with Philip in favour of the Romans. Their 
language was just as offensive to the Romans as a proposal from 
Holland to Germany might have been during the late war, offering 
to get the French to make peace. 

1. 185. Adiunctam ciTitatem. Translate, * The alliance of a state.* 
The past participle is here used, where we should use a substantive 
to express the action of the verb. This no doubt often arises from 
a desire to avoid abstract nouns. Compare ' Prusiam regem suspectum 
Romanis receptus Hannibal faciebat.' *The reception of Hannibal 
made Prusias an object of suspicion.* 

1.187. subicere. 'Prompt, suggest.* Compare *Si meministi id 
quod olim dictum est subice/ Ter. Ph. ii. 3. 

1. 188. inimica. Compare ' Fatres et plebem, invalida et inermia, 
ludificatur,* * He mocks the senate and commons, as weak bodies.' 
The adjective * inimica ' has here a substantival character and means 
* natural opposites.* See 1. 10. 

1. 189. populum, subject; singulos, object. Note how ambiguity 
arises from a subject and object in the accusative with the same 
infinitive. See Potts' Hints, p. 38, and compare *Aio te, Aeacida, 
Romanos vincere posse.* 

1. 190. patrem, Philip. 

1. 193. Prusiam, king of Bithynia, in character a kind of Richard III, 
only with a.taste for sport. 

1. 194. Asiam. Here used for North Asia Minor, the kingdom of 
Fergamus. 
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1. 195. liberandi. In all cases, except after a preposition, the choicd 
between the gerund and its governed accusative or the gerundive 
attraction seems determined by sound and clearness of sense, at the 
choice of the writer. Cicero and Caesar generally prefer the gerundive. 

1. 196. fecerint. Note the transition from the historic Construction 
to the present. It has the same efifect as the historic present in direct 
speech. 

1. 197. AnUochum . . . aroeri. Translate, * Even now Antiochus, 
conqueror though he be, is kept off Egypt which ought to be the 
recompense of his war.* The Rhodian fleet had but lately escorted the 
Syrian bride of Perseus, daughter of King Antiochus, to Macedon. But 
those simple politicians, who hope to gain diplomatic vantage by 
matrimonial means, were no more successful then than they are now. 
The argument 'natura inimica,* &c., was of more avail than twenty 
marriages. The Antiochus referred to is Antiochus Epiphanes, who had 
just begun to besiege Alexandria in 168 b.c., when the Romans bade 
him desist. We hear of him in the Maccabees as a wicked root, 
son of Antiochus the king, who had been a hostage at Rome. 

1. 202. peouniae. Eumenes had demanded 1000 talents as the price 
of neutrality, 1500 as the price of procuring peace with the Romans. 

1. 203. utique. * Anyhow.' For this use of * que ' compare * ubique 
quandoque.* 

altenuB . . . impensam. * One of the two sums named, said he, 
was a base consideration between princes of so great a name, unfitting 
the giver and still more the receiver; however for the hope of peace 
he did not refuse some outlay.' ' Alteram ' is here contrasted with the 
sum to be paid * in spem pacis.' 

1. 207. Ea insula. Note the position of the subject as referring to 
an object in the preceding sentence. Translate, * This island being,* &c. 
The island is in the Aegean, opposite the mouth of the Hebrus, and was 
the seat of the worship of the Cabiri. 

1. 208. videre. The historic infinitive is not only used where 
actions and emotions follow in rapid succession, but where a state of 
things has to be described which has suddenly commenced. Translate, 

* Eumenes soon saw,' &c. 

1. 209. aliqiiam. ' Aliquis' (* alius quis' or ' ille quis') and *quidam' 
denote some one in particular and are obscurely definite : ' quivis * and 

* quilibet ' allow an unlimited range of choice : * quisquam ' and its 
adjective *ullus' (*unulus'), like the French 'aucun,* include all the 
objects specified. 

praesentem, * in ready money.' So * Fraudator praesens solvit.* 
1. 210. captati. ' After catching one at the other.' In English we 
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should here use a transitive verb with the reflexive pronoun understood. 
Compare ' Commendari, delectari, congregari.* 

movere, third plural perfect. 'They only availed in stirring 
discredit.* 
1. a 1 2. lUyrioum. So the French say * la Belgique.' 
1. 213. Veniebant, sc* Galli.* Translate, • These latter were on their 
way to the number of,' &c. 

1. 214. ipsorum . . . equis, 'Unmounted even, able to keep pace 
with horses.' Compare Sil. It. iv. 374 'Junxere gradus.* So too 
Tacitus says of the Germans, ' Apta et congruens ad equestrem pugnam 
velocitas equitum.' The present participle is here used to express 
a continuous office. 

1. 215. oapientiuin, 'mounting.' 

1. 216. aureos. Philippean staters, first coined by Philip the Great, 
equal to £1 3s. 6rf., current in Greece very recently. 

1. 217. ab, followed by * ex.' So we have * in legiones in Macedoniam 
venit.' But in English we make the second preposition adjectival. 
Translate, * From the camp on the Elpeus,' where ' on the Elpeus ' is 
adjective to ' camp,' not dependent on the verb. 

1. 220. ut, oblique petition. 'Ut,* purely final. The first 'ut* de- 
pends on ' denuntiare,* as a verb of command. 
1. 221. phaleras, ' Trappings of silver.' 

sagiila, ' Cassocks.' Worn in war instead of the toga. 
1. 222. pannim. So too 'exiguum spatii,' Liv. xxii. 24; 'campi' 
xxvii. 27; 'temporis,* xl. 28. Lucan has 'parvum sanguinis/ Livy 
* parvo plures,* where * paulo ' would be more usual. 

1. 223. znultitudinexn opposed to paucos. He supposed all the 
rest of the host could be drawn on by bare hope. 

1. 224. Azii, now the Wardar. This river drains Paeonia and Eastern 
Macedonia, and empties itself into the 'Sinus Thermaicus' (Gulf of 
Salonica).' 

1. 228. Bylazora. On the Wardar, higher up than Almana. Paeo- 
nia was the northern province of Macedonia, occupied by Thracians. 

1. 231. per quantam ituri. This is Madvig*s emendation for 'per 
viam quantam inventuri,' as Weissenbom has it. Madvig objects 
to * per viam ' being outside the interrogative sentence. But the whole 
force of the courtier's remarks lay in what they would find 'by the 
way.' ' Per viam ' would so be opposed to ' advenientes.' 

1. 234. quidem, fUv in Greek. Translate, ' As for that,' say they, 
• we shall take knowledge thereof personally when we are arrived, 
but now for this time have you brought with you in ready money 
according to bargain what is to be divided,' 8cc» 
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1. 336. eoQuid, ' Whether/ So Hor. Ep. i. xviii. 82. « Ecquid ad te 
post pauUo Ventura pericula sentis ? ' 

1. 338. abi rennntia ergo. Madvig would read * abire nuntiareque 
iubet/ objecting to (i) the position of * ergo,' (2) the tense of *access- 
issent/ where we would expect * accesserint ' or * accesserimus/ But 
against (i) compare Plautus ' tene me, amplectere ergo.' 

It is to be confessed, however, that * accessissent * can only be cx» 
plained by a mixture of constructions between the direct * abi inquit ' 
and * abire iussit.' 

III. L. AEMILIUS PAULUS. b.c. 169. 

Every Roman citizen, besides having the name of his gens, which 
generally terminated in * ius,' had a praenomen peculiar to him as an 
individual. Of these praenomina there were about thirty. In addition 
to these two names those families which had specially distinguished 
themselves often took a cognomen from some remarkable event in 
the life of the founder of the branch of the gens to which they belonged, 
e. g. Brutus, Cato, Naso, Torquatus. Many Romans had a second 
cognomen or agnomen, which did not, like the cognomen, descend, 
given as an honorary distinction, e g. Macedonicus, Asiaticus, Africanus. 
The Aemilia gens had many familiae, e. g. Scauri, Regilli, Pauli, Lepidi. 
So our Howard clan or gens may be said to be divided into the 
families of Norfolk, Carlisle, Suffolk, Wicklow, and others equally 
old and less noble. 

1. 341. in ezito, 'Approaching its close.* Servilius had been 
Philippus' home colleague for this year. 

1. 245. placuit, sc. * senatui,' * It was resolved.* 

1. 347. ut iam takes up the previous *ut' in line 346. Translate, 
' That as soon as it was known which consul had drawn Macedonia, 
that then, I say, they might at once,' &c. But possibly the second * ut * 
ought to be left out, as (i) *iam inde' ought to come immediately 
after the temporal clause ; (3) * soiretur * may possibly have given rise 
to the second • ut.' 

1. 349. Iiatinas, sc. * ferias.* It was a great engine in the hands of 
the consuls to be able to fix this great festival of the Latin alliance 
so as best to suit political exigencies. 

1. 250. prime Quoque tempore. Translate, ' On the earliest day 
possible.' 

possent, inissent. Subjunctives dependent on the indirect * fieri,' 
giving the general wording of the resolution (* placuit '). 

1. 253. duas iurisdiptiones. It was part of the Roman policy with 
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a view to keep up the importance of the public magistracies to add 
to the number as little as possible. The most urgent cases of necessity 
were barely met by the division of the judicial functions at one time 
exercised by a single praetor between two judges, one of whom judged 
the lawsuits between Roman burgesses, the other those between non- 
burgesses or between burgess and non-burgess. This division took 
place in 243 b.c, and there were nominated afterwards four auxiliary 
consuls for the four transmarine provinces, Sicily, Sardinia, (227 b.c), 
and the two Spains (197 b.c). 

I. 254. provinoiae originally denoted not a definite space assigned 
as a district to a standing magistrate, but simply the functions pre- 
scribed for the particular magistrate by decree. The acquisition of 
Corsica and Sicily introduced a new kind of administration. Hitherto 
the two chief magistrates or consuls had no legal limit to their field 
of action; now there was a special auxiliary consul appointed for 
each transmarine division or provincia as it was called. 

1. 255. Aemilio. L. Aemilius Paulus, son of the hero of Cannae, 
had been consul in 181 b.c, and had commanded as praetor against the 
Lusitani in Spain. 

Iiioinio. C. Licinius Crassus. 

1.256. sortito. *NowthatIhavedrawnbylot.' What Aemilius means 
is that they are more pleased at his drawing Macedonia as his province 
by lot than they were at his being elected consul. The reason is 
obvious. The consulship they had in their own hands to give to whom 
they would: the lot was surrounded by a halo of uncertainty and 
required a special providence to direct it. 

1. 258. sum. So Madvig for * essem.* And rightly : for * cum * with 
the conjunctive either denotes the occasion or the succession of events ; 
with the indicative it is referred to a certain time. 

1. 261. Decs . . . esse. *I have good hope that, as the gods . . . 
so they will be present with me in performing the service.' 

When spero implies belief, it follows that it need not have a 
future infinitive with it. So * Spero nostram amicitiam non egere testibus.' 

1. 262. adfuturos. Compare * Adsis, O Tegeae, favens.* 

1. 263. ominari. Translate, ' In these things I am led partly by 
conceit, partly by hope,' &c. Compare * naves velut ominatae,* 'As 
if they had a presentiment.* 

I. 265. ne conoeperitis, 'That you shall not have conceived.* In 
Latin the future exact of the conjunctive so resembles the perfect, 
that the past only is noticed in the action, and the futurity is left to 
be ascertained by the leading proposition. Compare *Roscius facile 
egestatem se laturum putat si hac suspicione sit liberatus.* 
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1. 266. et . . . et. * Both . . . and.* 

1. 267. placet, sc. ' senatui/ as opposed to * ego.* 

in mora. Compare * ne in mora illi sis,* • Do not hinder him.* 
1. 271. credatis rogo = 'rogo ut credatis.* 

alatis. Some read ' ne * omitting * rogo,* instead of * neve.* But 
it is most unusual for the second person of the present conjunctive to 
be used with *ne* prohibitive, except when addressed to an assumed 
subject. Thus • ne quaeras * should mean * One should not enquire * ; 

* ne tu quaesieris,* * Do not you enquire.* 

For alo used in the sense of promoting rumours, compare Livy 
xxviii. 24, ' Insita hominibus libido alendi de industria rumores.' So 
too Virgil Aeneid iv. 2, of Dido in love, * Vulnus alit venis.* 

1. 272. nunc quidem . . . possit. * Now a days verily there is none 
that sets so little store by common report as not to be capable of being 
demoralised thereby.* Notice 'cujus non.* *Quin* is rarely used as 
containing any case of the relative except nominative or ablative. 
Thus * nego in Sicilia ullam fuisse picturam quin Verres conquisiverit,* 
where * quin * stands for * quam non,' is exceptional. 

1. 273. debilis = *de-habilis.* 

1. 274. ciroulis. * Chance gatherings,* as at caf(Ss, in the streets 
round newsvendors or popular singers, at barbers* shops, &c. 

si dis placet. * Please the gods, forsooth, good gracious.* Com- 
pare Cic. de Or. ii. 62, * Etiam Latini, si dis placet, dicendi magistri 
exstiterunt.* See Public School Latin Grammar, § 220. 

1. 275. oonviviis. Compare 'In conviviis rodunt, in circulis velli- 
cant.' 

1. 276. sciant. Understand * qui.* The rest of the sentences are 
dependent interrogatives after ' sciant.* 

1. 279. quiesse. The perfect infinitive often stands with * satis est/ 

* pigebit,* * melius est,' to signify what is the result of the completion 
of the action expressed by the infinitive. Translate, * It is better to 
have kept quiet.* 

1. 280. qnidquid, the antecedent to ' quicquid,' forms a cognate 
accusative to 'accusant.* Translate, *That they bring as a charge 
against the consul.* Compare, 'Si id me non accusas, obiurgan- 
dus es.* 
1. 282. dicta die. * By due formal process.' 
1. 286. vanitas. * Thoughtlessness,* * lightheartedness.* 
1. 288. immo, * nay rather.' Literally adverb from * imus,* * On the 
reverse side.' 

1. 294. navigio. So we say * to be in the same boat.* 

L 296. posse. So Madvig. But in Caesar, B. G. ii. 30, we have 
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•turrim se conlocare confiderent'; and B. C/iii. 8, 'Reliquos detinere 
sperat,' where posse seems equally desirable. 

1. 300. ne gubemaverit e terra. * Let him not play the pilot from 
the shore/ an allusion to ' eodem navigio ' above. We have ' ne dene- 
get,' present conjunctive, above, but the perfect is a more usual form of 
forbidding in the third person as well as in the second* 
sermonuxn satis. ' Matter enough for talk.* 

1. 301. lis, i.e. * sermonibus.' Translate, *Let him keep his tendency 
to talk quiet with that.* Others read * is * opposed to * ipsa urbs.* 
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Lucius Aemilius Paulus was son of the Paulus who fell at Cannae, a 
man of ancient lineage, but of humble means, and therefore, Mommsen 
remarks, less successful in the comitia than on the battle field. He had 
already distinguished himself in Spain and in Liguria. Sixty years had 
not impaired his vigour, and he was as incorruptible as he was fond of 
art, not, like the new school of Romans at that time, rendered covetous 
by culture. 

1. 304. putearios. * Well-diggers.' 

1. 306. fodere. Here used absolutely. Translate, ' To begin dig- 
ging-' 

ingentis altitudinis montes. * The great height of the hills put 

him in good hope.* Olympus was at this time covered with thick vege- 
tation. So Aemilius felt certain that the springs of water from the 
mountains must be copious if only they could be found. He begins, 
therefore, at the sea, and works up. 

1. 307. evergerent, * Send forth.* This transitive use of * evergo * 
is unique : so Madvig suggests * erigerent* or * egererent.' Subjunctive 
after ' quia.' Translate, • Because, as he noticed,* &c. 

1. 308. venae . . . miscerejitup. Translate, * Whose veins drained off 
into the sea, and so got mixed with the sea water.* 

1. 309. scatupiges. • Gushing springs.* Der. * scaturio,' * to gush,* 
which, like *ligurio,* has the *u * long, and is therefore not to be con- 
founded with the desideratives which, though derived from the future 
participles, make the * u * short. These are rather derived from some 
nouns formed like * tellus, -Sris.* 

1. 310. liQLuidam. 'Transparent.' Opposed to Uurbidae.* So 
'radit iter liquidum ; liquidissima caeli tempestas.* 

1. 312. quoque. * In addition to the popularity of his name.* 

1. 314. TJbi . . . exaudire. Understand, * For he noticed that,* &c. 

1. 316. inoepto . . . faoere. *So receiving an uncertain order, some 
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adding of themselves do more than what is commanded, others less.' 
Notice here the transition from the historic to the primary construction. 
*Fieret,' is historic; *imperatum sit* and the rest of the verbs are 
primary. 

I. 319. tribtmum militum. There were six in a legion, whose 
duties were to keep order in the camp and generally superintend the 
egionaries. They commanded in turn as colonels of the legion. 

1. 320. primus pilus. 'The first centurion.' Hehad the care of the 
eagle and the right of attending the councils of the general. Every 
centuria (varying from 50 to 100 men) had two centurions, a * centurio ' 
and an ' optio ' or lieutenant, who was chosen by the centurion. 
• seoretmn.' • Without publishing it.* 

1. 322. * novisBimum agmen.* *Rear.* 

1. 324. etiam takes up 'primum,' 1. 313. Translate, 'Moreover he 
brought in a new rule, and ordained,* &c. 

1. 325. enim. * For he said that a watchman did not,* &c. Probably 
in the eagerness to fight which Hostilius* and Philippus* inaction had 
brought on, the outposts had been trying to bring on a general en- 
gagement. 

1. 328. stare. Supply 'Reordered* from 'vetuit* above, 
galeati. * Helmeteers.' 
erecto. * Set on end.* The scutum was four feet long. 

1. 329. sopitos stare. *To take a nap standing.* 

1. 330 ut . . . provideant. * That they might be seen with their arms 
shining afar by the enemy, even though they themselves were not on the 
look-out* Such a regulation obviously could only be useful in days 
when the outposts were not liable to rifle-shot. Aemilius* object ap- 
pears to have been to confine each man to his own special task. The 
galeati were to fight when attacked, not to be vigiles. 

1. 332. stationum. * Corps de gardes.* The vigiles were only a 
few men, generally kept for night-service. 

1. 333. perstabant, 1. e. * before his time.' 

1. 334. aestivis. This was the beginning of spring : so Aemiliu^ was 
organising thoroughly with a view to the future. 

adsiduo. So Lucretius, ' solibus adsiduis.' ' Adsiduus * was used 
technically of a burgess, permanently settled on the soil. Compare the 
use of the word * locuples * as opposed to * proletarius.* In translation 
break up this sentence, 'Both horse and man often became so much 
fatigued that the enemy, being fresh, often however much the fewer, set 
upon them and worried them.* 

meridiem. i.e. 'medius dies.* Compare for the change from 
'd* to 'r,' 'arcesso,* 'audio* (*auris*), 'Digentia* ('Licenza*), 
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* Ulysses * (* Odusseus *), &c. For the use of * ad ' compare * ad lucem,' 

* at daybreak ' ; * ad postremum/ * at last.' This is specially the con- 
struction for time fixed beforehand. 

I. 337. deoedi. Impers. infin. pass. Compare the common use of 
' iri ' -with the supine for the future infinitive passive. 

1. 340. urbanae. * Made in the city.' See 1. 256. 
oonvenientem. * Resembling.' 

!• 343* advocarit. ' Advocaverit ' is the more usual form. This 
word was technically used of a man called in to help to plead a case. 
French, 'avocat.' 

Bint. See note on 1. 265. 

1. 344. iaotare, i. e. * deberes.' 

1. 346. pemioisBimiiin. (* per-nitor ') * nimble.' ' Apta,' ' In good 
condition.' 

1. 347. cetera . . . esse. 'AH other knowledge about him was the 
care of the gods and of his commander/ 

1. 349. Note ibi, the antecedent to * in quo exercitu.' 

ciroumagatur. *Is carried away.' Compare 'alieni momen 
tis animi circumagitur.' 

1. 350. bene gerendae rei. * Of acting like good soldiers.' 

1' 353. navare. Compare * gnavus mane forum et vespertinus pete 
tectum.* 

1. 354. 'Ab.' 'After.' 

I* 357* oiun. See note on 1. i. 

1. 358. rerum . . . erat. * The effect was seen in deeds face to face.* 

* Rerum * is opposed to * sermonibus.' 

1. 359. videres, i. e. si spectares. * (If you had been looking), you 
would not have seen.' Compare * Qui videret, urbem captam diceret.' 
Dr. Kennedy calls this * Sumptio Ficti * ; it is purely imaginary, and pro- 
perly belongs only to past time. But there are often cases where the 
reference to past time is very faint. 

1. 360. alii .... bucoulasQLue. Translate, 'Some fell to sharpen- 
ing their swords, others furbished their helmets and beavers.' I 
have omitted 'scutorum,' as I cannot find that the 'buccula,' which 
means the mouth-piece of the helmet, is ever used of the 
shield. 

lorioa. ' Cuirass.' tergo. ' Scour.' 

1. 363. soiret is inserted by Madvig, who contends (i) that ' qui* is 
not for 'quis' ; (a) that * cemeret ' cannot be used for ' intelligefet,' to ex- 
press a conclusion formed from objects seen. See note on 1. 359, and note 
that ' soiret ' is doing double duty as consecutive subjunctive and condi- 
tional apodosis. 
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1. 365. finituroB. For those who died would finish the war as far as 
they were concerned. 
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No sooner had the new general arrived in the camp at Herakleum 
than he gave orders for the ill -guarded pass at Pythium to be surprised by 
Publius Nasica. Nasica, crossing one of the highest peaks of. Mount 
Olympus, and taking the Macedonians in the rear, had compelled them to 
leave the Cambimian mountains and retire to Pydna. See map. Perseus 
was still supported by the lUyrians, and, if either he or Genticus had been 
an able general, Nasica and his 8000 men must have been cut to pieces. 
The heights over which they passed must have been insurmountable in 
the face of a vigorous foe. 

1. 366. solstitium. Used of the summer solstice; *bruma* (*brevis- 
sima *) of the winter. Translate, * After the passing of the summer 
solstice.* 

1. 367. multo pulvere. Ablative absolute. 

1. 369. aestmn. * It was clear that by high noon the heat would in- 
flame both the one and the other.' Some read • accessurum,* which 
seems preferable, if * utrumque * is referred to the * pulvis * and * sol.* 
But it may well be, like a neuter plural, referred to * lassitudo et sitis,' 
which are not living beings. Compare * Ira et avaritia potentiora sunt,' 
and 1. no. 

1. 371. utcmnque, 'under any conditions.* 

I. 376. Ibl. * Hereupon.* * Quantum,* cogn. ace. after * incresceret ' 
supply * tanto * as jintecedent. * By as much as was the increase of the 
heat,* &c. * Incresceret,* subj. because the increase is put indefinitely. 

1. 379. metarentur. «To select a situation for the fore-front of the 
camp.* This was done by the tribimes and centurions sent in advance 
for that purpose. They began by placing a white flag for the praeto- 
rium. From this they measured the various distances allowed for the 
streets of the camp. 

1. 383. coegisset. Virtually suboblique. See Public School Latin 
Grammar, § 191. Compare *Laudat Africanum Panaetius, quod fueiit 
abstinens.* 

1. 384. adprobantes. Not like ^OXos fy awevSoieSjv : here the verb 
and participle express two ideas. * The lieutenants were with,* &c., *and 
they had all been consenting.* 

1. 385. cum. ' So long as.* Here * cum ' is purely temporal. Com- 
pare * Aliud est dolere, aliud laborare : cum varices secabantur C. Mario, 
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dolebat, cum aestu magno ducebat agmen, laborabat,' where 'secaren- 
tur, duceret * would have been used with a half causal, half temporal, 
meaning. See 'silerent/ 1. 387. Attains was brother of Eumenes, and 
succeeded him afterwards in the kingdom of Pergamus. 

1. 388. One would prefer *e manibus/ but the preposition is often 
omitted where an expression is used metaphorically. Translate, • That 
he should not, by declining fight, let slip from his hands an enemy who 
had beguiled other generals before him.* 

1. 389. Vereri. Note the sudden passage from oblique petition to 
oblique statement. * He was afraid, he said.' 

1. 391. intima. * Heart, centre.* His first change had been from the 
frontier to Pydna. 

aestasque. . Note the ' que * of immediate result, 
ducibus. Dative of * recipient.* * As the previous generals had 
found to their loss.* 

1. 394. habeat. * Dum,* * whilst,' is sometimes constructed with the 
present indicative in Oratio Obliqua. But this is by no means invari- 
able. Compare Livy xlii. 50, * Dum integrae res sint, Persea debere.* 

1. 395. libera. So we say * frank.' 

1. 396. istum. Here used in its technical sense, referring to the 
second person. 

1. 398. Multis. Emphatic. * It was not till after many,' &c. 

1. 399. est. So Madvig reads for * sit,' which he affirms would mean 
that they were not standing in order of battle. Weissenbom reads * sit,' 
• It would scarce, I ween, be worth while *; and compares • Dictu quam 
re facilius sit provinciam ingenio ferocem confecisse.* There seems to 
be no reason why Madvig should insist on making * stanti ' contain the 
whole 'protasis.* 

1. 400. quiesse. See note on 1. 279. The perfect refers to what will 
follow the completion of the action. 

1.401. alias. Adv., like *foras.' *At another time.* •Reposcito.' 
Future imperative, specially employed in laws. 

1. 402. eris implies a conviction that the command will be complied 
with. Compare * Si quid accident novi, fades ut sciam.' * You will, I 
am sure,' &c. • Vetus,' in the sense of experienced, as here, more often 
has a genitive dependent on it. 

1. 403. videre. Note the abrupt transition to the oblique, no indica- 
tion being given by any single word that the ideas of Nasica are being 
introduced. Translate, * The young man was silent, from a conviction 
doubtless,' &c. 

1. 405. znetata. Compare note to 1. 379. 

1. 406. triarios. The whole infantry of the legion was drawn up in 
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three lines. In the first were the * hastati,' or pikemen. These were 
the youngest of the soldiers. The second line was formed of the * prin- 
cipes/ men of mature age, who anciently were in the front. In the third 
were the * triarii/ so called from their position, who carried two long 
* pilae ' or javelins. The usual depth of each line was ten men. The 
divisions of the second line, equal to the extent of a * manipulus,' were in 
general placed opposite the intervals of the first." The cavalry were 
divided into ten * turmae ' of thirty men. 

subduoit. Makes to withdraw from the rear into the camp. 

1. 407. stantibus. * Whilst the pikemen remained standing, in case 
the enemy should offer action. 

1. 409. sifin^ioiTuii. The soldiers of each * signum,' or bundle of hay, 
were called a * manipulus' from the rough *signum' their ensigns 
carried. They were sixty-two men. They withdrew from the right 
because the right was guarded by the sea. 

1. 412. perducta. * Was carried through to the end.' ' Duco,' * to trace.' 

1. 413. detrectatio. 'Declining.' 

1. 414. contentus. * Contenting himself with this that they knew 
the stay thereof had been entirely owing to the enemy.* 

1. 416. Sulpicius Gallus. The orator and great Greek scholar. 

1. 420. The ancients had discovered by observation that eighteen 
years was the period of the relative movements of the earth, moon, and 
sun recurring. 

1. 422. Itaque . . . debere. * For just as, owing to the fixity of the 
seasons of the rising and going down of the sun and moon, they did not 
marvel at seeing the moon sometimes at the full, sometimes in the wane 
only with a tiny crescent, so neither should they interpret it as a miracle 
that she should be dark when hidden by the shadow of the earth.' 
Compare * in superbiam, in deterius trahere.* 

1. 426. IQTocte. ' On September 4, or June 22 by the Julian Calendar. 

1. 427. edita. 'Foretold.* 

1. 430. vates. Sc. * movere,' * cednere.* Some, however, take 
*vates' as accusative after movit, implying that only the barbarous 
Macedonians and the seers, whose advantage it was to see an omen in it, 
so took it. The seers felt their trade was going, if Grallus were 
encouraged. 

1. 431. suam. * Her full light.' 

1. 434. suorum is here referred to * regem ' and • consulaem ' respec- 
tively. As usual in cases where the pronouns are reflexive on the object, 
the object precedes the pronoun. Compare * Caesarem sua natura mitio- 
rem reddit.' * Caesar's own character makes him milder ;' and translate 
this similarly. 
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1. 435. ewet. The ground for complaint is here obviously true, yet, 
being quoted from the complainer*s lips, is virtually suboblique. See 
Public School Latin Grammar, § 191. 
aociisarent. See note on 1. 38. 

prompts. * Easy to produce/ For this use of the participle com- 
pare •invictus.' 

1. 436. prior. Here used adverbially in predicative construction, as 
frequent with adjectives of time and order. See Public School Latin 
Grammar, § 63. Translate, * Had been the first to/ &c. 

1. 437. reduxisset. See note on 1. 435. 

1. 438. eo loco. Best taken as ablative of manner, not of place, 
which would seem to require * in.* Translate, * Had pitched his en- 
signs, where the ground was such that . . . thither.' 

quo. Adverb, here used for 'uteo/ expressing consequence. 

1. 439. vel. * Even.* 

1. 440. Coxunil. Opposed to • regi ' before. * The consul for his 
part/ 

ad id, quod. * In addition to the fact that he gave the appearance,' 
&c. 

1. 441. looum. Sc. nocte abeundi. * Opportunity of stealing away 
by night, had he so list/ 

1. 443. com . . . vooavit. Madvig quotes Livy xlii. 59, ' Cum regi, 
si adiuvissent, debellatum esset;' and x. 46, *Cum, si spreta gloria 
fiiisset, munus dari potuisset,' as proofs that Livy puts the hypothetical 
conjunctive after a conjunction already requiring the subjunctive. But 
in the two cases which he quotes, as here also, the indicative could 
stand, if *cum' wefe omitted, 'debellatum erat, si adiuvissent, munus 
dari potuerat ni gloria spreta fuisset/ would be good Latin. So too 
would • exeundum fiierat,' * They ought to have gone out,* * Fuisset * 
is . subjunctive after 'cum/ • although/ Translate, 'Although they 
ought to have gone out at daybreak, it was not till the third hour that 
he did anything, and then he only called a council of war/ 

1. 445. quod . . . esset. Object of ' extrahere.* ' What might have 
been used as time for action/ 

1. 450. denudaTit. 'Laid bare.' 

L 452* oarpere. 'Carp at/ ' Absentem,' ' Behind his back/ 

1. 455* gravabor. ' I will not stand too much on my dignity.* 
dilatae pugnae. 'Of my delay of the fight/ Notice here, as ofte , 
how the Latin language ayoids the verbal substantive. So ' Labeo was 
charged of the maladministration of the province,' would be ' arguebatur 
male administratae proviiu^iae.' 

1. 456. tantum abMt ut. The first ' ut ' clause is subject to ' abest;' 

E 
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the second is adverbial and consecutive. Translate, ' So for am I from 
repenting.* Yet, though in English we say * I am far,' in Latin they 
say, 'my repenting is far,* hence 'abest.' 

1. 457. In qua . . . ne. * And lest any ... in thi^.' Note the position 
of *me.' I 

1. 459. The use of age in the second person, with 'recognoscat* in 
the third, is scarcely more curious than the use of * age * with the plural, 
e. g. ^ age, considerate.* For this use of * dum * compare * mane dum,' 
* stay a bit ; ' * fac dum,' * do now ; * * dudum, nedum, vixdum, interdum.* 
Corssen derives this word and ♦ iam,* and all the elements * -do, -dam, 
-dem, &c./ from a Sanscrit root, whence the word ' dies.* 

1 462. vestrum. Gen. plur., used in a partitive sense, originally 
gen. plur. of 'vester (vestrorum),* here of 'vos.* 

1. 465. ignavissimuin quemque . . . soitis. ' You know it is not 
the chiefest cowards that are left in charge.' 

1. 466. faerimus omnes. Either ' grant that we (the tiiree-fourths) 
were then the whole body,' or * grant that our whole body was there.* 
For the mood, compare 'fecerit aliquid Philippus, quid Perseus mer- 
uit.' 

1. 469. summtim. Used adverbially. * At the farthest.' 

1. 471. requietum. See note to 1. 38. 

1. 478. oomparatus. There seems to be no idea of matching in this 
word here. ' Comparo me ad iter, dux comparat milites,' are common 
expressions. Translate, * In such condition.' 

1. 481. nobis opposed to hostes. Insert * whereas.* 'We should 
have had all at once to hurry-skurry in a line still to be formed, and to 
fall in pell-mell without any order.' 

1. 483. At, heronle introduces an imagined objection. 'But you may 
say we should have had no doubt our battle shuffled and confused, yet 
our camp was fortified,' &c. 

1. 486. an introduces that side of a double question which the spe^er 
intends to emphasise. ' Should we have had it so, or rather, should 
we have had,* 8cc. For ' habuissemus ' others read ' habentes.' In that 
case understand ' pugnavissemus.' 

1. 491. quod with haberetur, subjunctive. 'Because in their 
opinion.' 

1. 495. tempore bug. ' Choosing their own time.' ■ 

1. 498. Bine contains the condition of which ' dimicassemns ' is the 
apodosis. ' Had we had no fixt camp, we should have fought like 
vagabonds.' 

1. 499. quo. Interrogative. ' In order to betake ourselves whither, if 
we won?* 
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1. 50a. interposita noote. * In the interval, of the night/ 
quantum takes up quid. * How, and if &c , what a deal of labour/ 
&c! 

1. 505. Note the cumbrons construction with * fuisse,' and the future 
participle, where the Greeks would use the particle dw. 

1. 507. oum, in past time, introduces an idea of causality, which re- 
quires the subjunctive, although in the very next line we have * cum 
sumus,' where the ' cum ' is just as temporal. 
in oervicibus. ' At his throat.' 

1. 50S. faUere. ' Give the slip.' 

1. 513. hae agrees with causae. 

1. 514. enim takes up ' hodiemum.' 'I say to-day, for.' 

1. 518. partim, originally accusative of ' pars,' used adverbially, came 
eventually to be used as a synonym of ' alius ' in any case. Hence it 
stands for 'aliis.' Compare * bestiaram terrenae sunt aliae,. partim a- 
quatiles,' where it is used for * aliae.' 

1. 519. neqtdoquam, so put. * To find fault to no purpose, with a 
matter which howsoever past could not now be recalled.' 

For in eo cf. Cic. Fam. iii. 8. 4, * Me exquisivisse aliquid in quo te 
offenderem.' 

1. 529. propius, adjective, takes either accusative or dative. 

1. 532. Marrucini and Peligni were Sabellian tribes, who had submitted 
to the Romans in the general peace of 304 b.c. 

1. 533. Sergius. Grandfather of Catilina. 

!• 535' Firmum (Picenum), Cremoni and Placentia (near the Po) 
Aesemia (Samnium), were all colonies with Latin rights. 

1* 536. otium for * opitium.' Here as in * ala (axilla)/ ' Immia (bre- 
vima)/ Mmus (infimus)/ 'dixti (dixisti)/ 'mollis (mobilis)/ *suspitio 
(suspicitio)/ 'vanus (vacanus),' the accent marks the union of other 
syllables. 

1. 537. iumentum. 'Sumpter-horse.' 

!• 539* senus. Genitive singular, * almost knee-deep.' 

tenus, like * penes' and * instar,' is an accusative used adverbially, 
and contains the root of * tendo.' It more often occurs with the ablative 
or genitive plural. 

1. 541. traherent. * The Thracians began to attract the jade from the 
bed of the river to their own bank-side.' 

VI. THE BATTLE OF PYDNA. b.c. 168. 

1. 547. Morebat. Invert this in translation. * Men were stirred by 
reverence for/ &c. It is to be regretted that Livy's sketch of Aemilius 
here is partly lost to us. This is obviously only a fragment. 

£ 2 
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1. 548. in parte praeoipua. * Taking a more than ordinary share,' 
i.e. he was not content with *pars virilis/ but wanted to do more than 
his proper share. 
!• 549. oapesso. A desiderative. ' Undertake.' 
Perseus had drawn up his army behind Pydna, with a deep mountain 
torrent in front. Through the strip of coast-land a number of mountain 
streams flow down Olympus and its contiguous mountains, parallel to 
one another into the sea. Behind each of these Perseus had made fortifi- 
cations to resist the Romans, should they force Twnpe. Publius 
Nasica had however driven him to abandon these and retreat to Pydna. 
intervalluin. We know from other sources that the phalanges 
of the enemy had been much scattered previously by the flight of the 
Roman vanguard, whom they had pursued too eagerly. Livy omits all 
mention of this. 

1. 550. oetrati. * Peltasts.* The Phalanx was originally a compact 
parallelogram of fifty men abreast and sixteen deep. Before the time of 
Philip, however, it had become a general expression for any large body 
of Greek troops. In his time the corps, called Phalanx, consisted of 
16,000 men, divided into four equal parts. When drawn up for battle 
it formed two grand divisions, each divided into two sections, with the 
worst troops in the centre sections. 
1. 551. The position then was like this : 

Macedonian Cetrati. 
Roman Tergum legionis. 
Roman Frons legionis. 
Macedonian Clipeati or phalanx. 
This is evidently what Livy means to describe as the position. 
Whether in his desire to be vivid, he has not overstated his case, and 
described Aemilius as exposing his troops to a double ' fire,' it is hard 
to say. Mommsen, after describing the retreat of the legions to a hill 
near the Roman camp, goes on to say, * Here the fortune of the day 
changed. The uneven ground and the hurried pursuit had disordered 
the ranks of the phalanx ; the Romans, in single cohorts, entered alf every 
gap, and attacked it on the flanks and in the rear.' This is Plutarch's 
account (Vit. Aem. xx), who specially adds — /i^ fJiUiy npbs Airarrot, dXAd 
voXKd^ Koi fitfuyfjUvai rcU itaxM rlOtaBai, 

1. 552. habebat, i. e. *legio.' The legion entering at the gap between 
the peltasts who were pursuing and the more dignified battalions behind 
had its back turned to the former and faced the latter. 
1. 554. In dextrum oomu, sc. Romanum. 

1. 556. hino. 'It was from these, i.e. the squadrons of the allies, that 
the rout of the Macedonians first began.' 
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1- 557* oommente, * contrivances.' The position of 'elephantos* shows 
that the leading of the elephants was the first thought of Aemilius, 
though the * alae socionim ' were what did him most good. Livy there- 
fore feels bound to notice their uselessness. 

1. 558. in verbis iikv, ezperiendo 82. * Though when spoken of they 
have some show of force, yet in trial, when you want to act and not to 
discuss how to act,* &c. 

1, 563. in medio inmisea. * On the centre the legion which had been 
directed to charge,' &c. See 1. 555, and the note on 1. 551, with Plu- 
tarch's words. 

1. 565^ flnotaantem» used proleptically. * Troubled till it surged and 
waved.' 

1. 566. confertae . . . hastis. ' So long as it keeps close and bristles 
with thick couched spears.' 

1. 567. oarptim. * By a succession of feints.' 

1. 569. inplicantur. The * phalangitae.' 

1. 573. data easent. Indefinite subjunctive. * Whenever they saw a 
breach made, the Romans wound in their rank and file.' 

I- 574* Q^ si* ' And yet if,' &c. 

1. 577. induissent se hastis. ' They would have wrapt themselves 
in pikes.' 

1. 578. Ceterum. ' But.' oaedes plural : livy wishes to keep up the 
idea of * multa passim proelia.' 

1. 580. Perseus had announced his intention of returning to his capital 
victorious or dead. A Macedonian king could hardly trust his people 
after failure. So he fled to Samothrace, accompanied by Cretans. The 
battle did not last an hour. 

1. 581. Edessa was the earlier capital of Macedonia, Pella the later. 
This latter stood in a very inferior position, neither strongly posted nor 
healthy, being on low hills, at the edge of a marsh. . Its nearness to the 
sea was probably its chief recommendation. 

1. 584. inmemores, i. e. victores, ' made them careless of pursuing 
the cavalry.' 

1. 596. Faoile. ' Without dispute.' 

1. 599. Notice the various constructions of which 'milia' is capable : 
* milia' with neuter, * milia' with masculine, * milia' as governed by ad, 
'milia' as nominative. But in any case it is treated as a substantive 
and followed by a genitive of the things numbered. 

1. 604. forezn, for *essem' without a participle is only used in con- 
ditional and final sentences. But in the compound tenses, *amatus 
forem,' &c, Sallust, Livy, and the poets use it exactly like 'essem.' 
Cicero never uses it in compound tenses. 
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1. 604. nunc. * As it was/ 

1. 605. Bomanis . . . 8e<iiiendtun. * Cansed the Romans to be less 
keen in pursuit.' Compare, * mora ad decemendum.* * Locis ignotis * 
is ablative absolute, ' considering that the neighbourhood was strange.* 

1. 607. Q. Fabius was the consul's own son. Both he and Scipio 
Africanus had been adopted into other families. Aemilius* two younger 
sons died within a few days of his triumph, and thus left him without 
an heir. 

1. 608. oeleriter is here equival^t to * tanta festinatione,' and is used 
as antecedent to * quanta.' 

1. 609. praeoeptam. ' Yet foimd that the joy thereof had prevented 
them.* 

1. 611. speotaoula. Concrete. The plural of an abstract; singular is 
often concrete and vice versa. Hence possibly the singular verb with 
the neuter plural subject in Greek. * A conftised humming noise spread 
over all the companies of spectators.' 

1. 616. nnllTui. * None was forthcoming.' Compare * Aut jus publi- 
cimi vanum aut libertas nulla est.' 

tanquam. Compare ' velut certo nuntio. * ' It all passed away in 
so far as it was a rejoicing for any certain fact : howbeit a joyful presage 
of some good luck settled in men's minds.' For this whole description 
compare Virgil's beautiful description of Fama, ^n. iv. 173-190 : — 
* Tam ficti pravique tenax quam nuntia veri.' 

1. 622. These *ludi* were celebrated every year in the Circus Maxi- 
mus in honour of Jupiter, Juno and Minerva. They were also called 
Magni or Circenses. When all was ready the doors of the 'carceres' 
were flung open, and the chariots were formed abreast of the *alba 
linea,' by men called * moratores ;' the signal for the start was given by 
the consul presiding, by letting fall a napkin or ' mappa.' Xlaoendexiti, 
probably to the balcony above the * carceres.* 

1. 624. dioeret. * Said, as the report goes.* 

1. 626. foroB. * Rows of seats.' Instead of summoning them to the 
senate house or to a temple they were assembled * pro foris.* 

1. 635. Domus instead of *domos' is not uncommon. 

1. 638. nullo. * With none of his train to accompany him save that 
one whose share in his misfortunes was sure to make him a more 
pitiable object.* The Romans might not pity him, but they could not 
help pitying his prince imperial. 

1. 642. sTimmoto. * After room had been made.* ImpersonaL Com- 
pare *Cui summovetur?' and 'Sederunt in tribunali: lictor apparuit ; 
summoto inceperunt.' Livy xxviii. 27. 
praetoxium. * Consul's pavilion.' 
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1. 643. Note * progressus * coupled to the ablative absolute, and further 
on Livy's wonderful manipulation of participles. * And though he tried 
to debase himself to his feet, he lifted him up and would not suffer him 
once to touch his knees, but led him into the tent and caused him to sit 
right down face to face with those whom he had called in as his 
assessors/ The consul wished the king to see that he was not to be 
accused behind his back. 

1. 647. iniuria. Did the Romans begin the wrong ? is the first 
question of Paulus. 

1. 648. infesto. ' With feelings so set against them as to hazard in 
one throw his life and kingdom.* 

1. 651. Si &c. • If you had been but a boy when you succeeded to the 
throne, I should marvel the less that you had been so ignorant as not to 
know the full weight of the friendship or the enmity of the Roman 
people ; as it is, surely it was a most mistaken policy to prefer,' &c. 
See the Introduction. 

1. 656. consilium. In apposition with * malle.' 

1. 659. tamen. * Well, however this hath fallen out, whether by the 
frailty of man, or by hap, or by destiny,* &c. 

1. 668. Is. ' Him alone will I hold a man, whose heart neither the 
gentle gale of this world's fortune can lift aloft, nor its blustering blast 
dash upon the rocks.* Note the poetical turn which Livy gives to the 
whole story and translate accordingly. 
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Acoustics. By W. F. Donkin, M.A., F.R.S., Savilian Pro- 
fessor of Astronomy, Oxford. Crown 8vo. cloth, js. 6d. 

A Treatise on Electricity and Magnetism. By J. Clerk 

Maxwell, M.A.,F.R.S., Professor of Experimental Physics in the University 
of Cambridge. 3 vols. Demy 8vo. clMh, il. its. 6d. 

An Elementary Treatise on the same subject. By the 

same Author. Prtparin^. 



IV. HISTOBY. 

A Constitutional History of England. By W.Stubbs, M.A., 

Regius Professor of Modem History, Oxford. VoL I. Crown 8vo. f/^/A, zsv. 

Select Charters and other Illustrations of English 

Constitutional History from the Earliest Times to the reign of Edward I. 
By the same Author. Second Edition. Crown 8vo. cloth, 8x. 6d. 

Qenealogical Tables illustrative of Modem History. 

By H. B. George, M.A., Fellow of New College. Small 4to. cloth, izs. 

A History of France, down to the year 1453. With 

numerous Maps, Plans, and Tables. By G. W. Kitchin, M.A., formerly Censor 
of Christ Chmxh. Crown 8vo. cloth, los. 6d. 
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A Manual of Ancient History. By George RawUnson, 

M. A., Camden Plt>fessor of Ancient History, Oxford. Demy 8vo. e/oM, i\t. 

A History of Germany and of the Empire, down to the 

close of the Middle Ages. By J. Bryce, D.C.L., R^us Professor of Civil 
Law, Oxford. 

A History of Germany, from the Reformation. By Adol- 

phus W. Ward, M.A., Professor of History, Owens College, Manchester. 

A History of British India. By S. J. Owen, M.A., Tutor 

and Reader in Law and Modem History, Christ Church. 

A History of Greece. By £. A. Freeman, MA., formerly 

Fellow of Trinity College, Oxford. 



V. IiAW. 

Slenients of Iiaw considered with reference to Principles 

of General Turispnidence. By William Marlcby, M.A., Judge of the High 
Court of Judicature, Calcutta. Crown 8vo. cMht 6s, 6d. 

Gaii Institutionnm Juris Civilis Oommentarii Quatuor; 

or. Elements of Roman. Law by Gains. With a Translation and Commentary. 
By Edward Poste, M. A., Barrister-at-Law, and Fellow of Oriel College, Oxford. 
8va doth, z6r. 

The Institutes of Justinian, edited as a Recension of the 

Institutes of Gaius. By Thomas Erskine Holland, B.C.L., Chichele Professor 
of International Law and Diplomacy, and formerly Fellow of Exeter College, 
Oxford. Extra fcap. Sva C/01M, sr. 

The Elements of Jurisprudence. By the same Editor. 
Select Titles firom the Digest of Justinian. By T. £. 

Holland, B.C.L., Chichele Professor of International Law and Diplomacy, and 
formerly Fellow of Exeter College, Oxford, and C. L. Shadwdl, B.C.L., 
Fellow of Oriel CoU^e, Oxford. In Parts, 

Part I. Introductory Titles. 8vo. sewed, 2s. 6<f. 
Part II. Family Law. 8vo. sewed, is. 

An Introduction to the History of the English Iiaw of 

Real Property, with Original Authorities. By Kenelm E. Digby, M. A., 
formerly Fellow of Corpus Christi College, Oxford. In the Press, 



VI. FHY8ICAI1 SCIEirCE. 

ZTatural Philosophy. In four volumes. By Sir W. Thom- 
son, ll.d., D.C.L., F.R.S., Professor of Natural Philosophy, Glasgow; and 
P. G. Tait, M.A., Professor of Natural Philosophy, Edinburgh; formerly Fel« 
lows of St. Peter's College, Cambridge. 

Elements of E'atural Philosophy. By the same Authors. 

Part I. 8vo. cMh^ 9s, 
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Descriptive Astronomy. A Handbook for the General 

Reader, and also for practical Observatory work. With aa4 illustrations and 
ntimerous tables. By C F. Chambers, F. R. A. S. , Barrister-at-Law. Demy 8vo. 
856 pp., c/otA, iL IS. 

Chemistry for Students. By A. W. Williamson, Phil. 

Doc., F.R.S., Professor of Chemistry, University College, London. A new 
EdOum, with SoltUions. Ext. fcap. 8vo. ciotht 8r. td. 

A Treatise on Heat, with numerous Woodcuts and Dia- 

erams. Bv Balfour Stewart, LL.D., F.R.S.. Professor of Physics, Owens 
College, Manchester. Second Edition, Ext reap. 8vo. cloth, js. 6d. 

Forms of Animal Life. By G. RoUeston, M.D., F.R.S., 

Linacre Fmfessor of FhysioI<^[y, Oxford. Illustrated by Descriptions and 
Drawmgs of Dissections. Demy 8va doth, i&r. 

Exercises in Practical Chemistry. By A. G. Vernon 

Harcourt, M.A., F.R.S., Senior Student of Christ Church, and Lee's Reader 
' in Chemistry ; and H. G. Madan, M.A., Fellow (tf Queen's C<dlege, Oxford. 

Series L Qualitative Exercises. Second Edttton, Crowx 8vo. cMhtjs. 6d, 

Series IL - Quantitative Exercises. 

Geology of Oxford and the Valley of the Thames. 

By John Phillips, M. A., F.R.S., Professor of Geology, Oxford. 8vo. doth, z/. ij-. 

Crystallography. By M. H. N. Story-Maskelyne, M.A., 

Professor of Mineralogy, Oxford ; and Deputy Keeper in the Department of 
Minerals, British Museum. 

Physiological Physios. By G. Griffith, M.A., Jesus Col- 
lege, Oxford. Assistant Secretary to the British Association, and Natural 
Science Master at Uairow SchooL 



VII. BirOLISH LAiraXJAOB AND LITEBATUBE. 
A First Beading Book. By Marie Eichens of Berlin ; and 

edited by Anne J. Clough. Ext. fcap. 8vo. stiff" covers, \d. 

Oxford Beading Book, Part I. For Little Children. 

Ext fcap, 8vo. stiff cofoers, ^d. 

Oxford Beading Book, Part II. For Junior Classes. 

Ext fcap. 8vo. stiff covers, 6d, 

On the Principles of Orammar. By £. Thring, M.A., 

Head Master of Uppingham SchooL Ext fcap. 8vo. doth, 4s. 6d. 

Grammatical Analysis, designed to serve as an Exercise 

and Composition Book in the English Language. By E. Thring, M. A., Head 
Master of Uppingham SchooL &L fcap. 8vo. doth, y, 6d. 
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An English Qrammar and Beading Book, for Lower 

Forms in Classical Schools. By O. W. Tancock, M.A., Assistant Master of 
Sherborne School Second Edition, Ext fcap. 8vo. elotht y. 6d 

Speoimens of Early English. A New and Revised Edi- 
tion. With Introduction, Notes, and Glossarial Index. By R. Morris, LL.D. 
and W. W. Skeat, M.A. 

Part I. In the Press. 

Part II. From Robert of Gloucester to Cower (A.D. 1398 to A.D. 1393). Ext 
fcap. 8vo. clothf js. 6d. 

Specimens of English Ijiterature, from the ' Ploughmans 

Crede' to the 'Shepheardes Calender' (A.D. 1394 toA.D. 1579). With Intro- 
duction. Notes, and Glossarial Index. By W. W. Skeat, M.A. Ext fcap. Svo. 
cMh, js. 6d. 

The Vision of Williani oonceming Piers the Plowman, 

by William Lancfland. Edited, with Notes, by W. W. Skeat, M.A., formerly 
Fellow of Chrisrs Collej^e, Cambridge. Ext. fcap. Svo. clot/t, 4s. 6d. 

Chaucer. The Prioresses Tale; Sire Thopas; The 

Monkes Tale ; The Clerkes Tale ; The Squieres Tale, &c Edited by W. W, 
Skeat, M.A., Editor of Piers the Plowman, &c.. &c, Ext fcap. Svo. cMA, 
4r.6d. yust Published. 

Shakespeare. Hamlet. Edited by W. G. Clark, M.A., and 

W. Aldis Wright, M.A., Trinity College, Cambridge. Extra fcap. Sva stiff 
covers^ as. 

Shakespeare. The Tempest. Edited by W. Aldis Wright, 

M.A. Extra fcap. Svo. stiff" covers, xs. 6d. 

Shakespeare. King Iiear. By the same Editor. In the Press, 
Milton. Areopagitica. With Introduction and Notes. By 

J. W. Hales, M.A., formerly Fellow of Christ's College, Cambridge. Extra fcap. 
8vo. cloth, 3s. 

Addison. Selections from Papers in the Spectator. With 

Notes. By T. Arnold, M.A., University College. 



The Philology of the English Tongue. By J. Earle, 

M. A., formerly Fellow of Oriel CoUeg' 
Second Edition. Ext. fcap. Svo. cloM 



M. A., formerly Fellow of Oriel College, and Professor of Anglo-Saxon, Oxford. 

"»&, JS. 6d, 



Typical Selections from the best English Authors from the 

Sixteenth to the Nineteenth Century, (to serve as a higher Reading Book.) with 
Introductory Notices and Notes, being a Contribution towards a History of 
English Literature. Ext fcap. Svo. cMh, 4x. 6d. 

Specimens of Lowland Scotch and Northern English. 

By J. A. H. Murray. Preparing. 

See also XII. below for other English Classics, 
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VTII. FBENCH LANGUAOE AITD LITEBATUBE. 
Braoliet's Historloal Grammar of the French Language. 

Translated by G. W. Kitchin, M. A. Second Edttton. Ext fcap. 8to. cloth, yt. 6d. 

An Etymologioal Dictionary of the French Language, with 

a Preface on the Principles of French Etymology. By A. Brachet. Translated 
by G. W. Kitchin, M.A. Crown 8vo. cloth, xos. 6d. 

Comeille's Cinna, and Molidre's Les Femmes Savantes. 

Edited, with Introduction and Notes, by Gustave Masson. Ext fcap. 8to. 
cioth, as. 6d. 

Baoine'8 Andromaque, and Comeille's Le Menteur. With 

Louis Racine's Life of his Father. By the same Editor. Ext fcap. 8vo. cloth, 
zr. 6d. 

k 

Molidre's Les Fourberies de Scapin, and Baoine's Athalie. 

With Voltaire's Life of Moliire. By the same Editor. Ext fcap. 8to. cloth, 
9t.6d, 

Selections from the Correspondence of Madame de S€vign€ 

and her chief Contemporaries. Intended more especially for Girls' Schools. 
Py the same Editor. £xt fcap. 8vo. cloth, y. 

Voyage autour de ma Chambre, by Xavier de Maistre; 

Ounka, by MADAME DE DURAS; La Dot de Suzette by FIBVBB ; Les Ju> 
meaux de I'Hfttel QomeiUe, by Edmond ABOUT ; M^saventures d'un Ecolier, 
by RODOLPHB TOPFFBR. By the same Editor. Ext fcap. 8vo. cMh, as. 6d. 

Begnard's Le Toueur, and Brueys and Falaprat's Le 

Grondeur. With m>tes. By the same Editor. In tht Press. 



IX. OEBMAN IiANGUAGE AND I.ITEBATITBE. 
Goethe's Egmont. With a Life of Goethe, &c. By C. A. 

Buchheim. Phil. Doc., Professor In King's College, London ; sometime Exa- 
miner to the University of London. Extra fcap. 8vo. cloth, y. 

SohiUer's Wilhelm Tell. With a Life of SchiUer ; an histo- 

rical and critical Introduction, Arguments, and a complete Commentary. By 
the same Editor. Ext fcap. 8vo. cloth, y. 6d. 

Lessing's Minna von Bamhelm. A Comedy. With a Life 

of Lessing, Critical Analysis, Complete Commentary, &c. By the same Editor. 
Ext fcap. 8to. cloth, y. 6d. 

Goethe's Tphigenie auf Tanria. A Drama. With a 

Critical Introduction, Arguments to 1 
By the same Editor. In Preparation, 



Critical Introduction, Arguments to the Acts, and a complete Commentary. 



Selections f^om the Poems of Schiller and Goethe. By 

the same Editor. In Preparation, 
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X. AB*F, &o. 
A Handbook of Piotorial Art. By R. St. J. Tyrwhitt, 

M. A., formerly Studn 
Illustrations, Photogra 
Sto. half morocco, zftr. 



M. A., formerly Studrat and Tutor of Christ Church, Oxford. With coloured 
Illustrations, Photographs, and a chapter on Perspectfre by A. Macdonald. 



A Treatise on Harmony. By Sir F. A. Gore Ouseley, 

Bart, M.A., Mas. Doc., Professor of Music in the University of Oxford. 4to. 
cloih, los, 

A Treatise on Ck>iinterpoint, Canon, and Fngue, based 

upon that of CherubinL By the same Author. 4to. etoth, z&r. 

A Treatise on Form in Mnsio, and Oeneral Compo- 
sition. By the same Author. In the Press. 

A Music Primer for Schools. By J. Troatbeck, M.A., 

and R. F. Dale, M.A., B. Mns. Crown 8vo. cloeh, as. 6d. 

Tbe OnltiTation of the Speaking Voice. By John Hullah. 

Second Edition, Extra fcap. Sra elotht as. 6d. 



XI. MISCELLAXraSOXXS. 
Dante. Selections from the Inferno. \^^th Introduction 

and Notes. By H. B. Cotterill, ■B.A., Assistant Master in Haileybury College. 
Extra fcap. 8vo. cMM, 4s. 6d, 

A Treatise on the Use of the Tenses in Hebrew. By 

S. R. Driver, M. A., Fellow of New Colle^ Extra fcap. 8to. c/otA, 6s. 6d 

Outlines of Textual Criticism applied to the New Testa- 
ment. By C. R Hammond, M.A., Fellow and Tutor of Exeter College, 
Oxford. Extra fcap. 8to. ciotA, js. 6d. 

The Modem Oreek Language in its relation to Ancient 

Greek. By E. M. Geldart, B.A., formerly Scholar of Baiyd College, Oxford. 
■ Extr. fcap. 8vo. cMh, 4t. 6d. 

A System of Physical Education : Theoretical and Prac- 

ticaL By ArcMbald Madaren, The Gymnasmm, Oxford. Extra fcap. 8vo. 
cloth, js. 6d. 
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XII. A SEBIB8 OF EXTGLISH CLASSICS. 

Designed to meet the wants of Students in English Lite- 
rature: under the superintendence of the Rev. J. S. 
Brewer^ M.A., qf Queen's College Oxford, and Professor 
of English Literature at Kin^s College, London. 

It is especially hoped that this Series may prwe useful to 
Ladies' Schools and Middle Class Schools ; in <ivhich English 
Literature must always be a leading subject of instruction. 



A (General Introduotlon to the Series. By Professor 

Brewer^ M«A« 

X. Chaucer. The Prologue to the Canterbury Tales ; The 

Kniffhtes Tale : The Nonne Prestes Tale. Edited by R. Morris Editor for 
the Early English Text Sodety, &c., &c. Third EdOum. Extra fcap. 8vo. 
cioth,9s.6d. 

1. Spense^B Faery Queene. Books I and II. Designed 

chiefly for the use of Schools. With Introduction, Notes, and Glossary. By 
G. W. Kitchin, M.A., formerly Censor of Clirist Church. 

Book L Fifth Edition, Extra fcap. 8vo. cloth, ar . 6d, 

BookIL Third Edition, Extra fcap. 8vo. r/«^ a«. &^ 

3. Hooker. Ecclesiastical Polity, Book I. Edited by R. W. 

Church, M.A., Dean of St. Paul's, formerly Fellow of Oriel College, Oxford. 
Second Edition. Extra fcap. 8vo. cioth, ar. 

4. Shakespeare. Select Plays. Edited by W. G. Clark, 

M.A., Fellow of Trinity Collese. Cambridge; and W. Aldis Wright, M.A., 
Trinity College, Cambndgc. Extra fcap. 8vo. tt^ covers, 

I. The Merchant of Venice, it. 

II. Richard the Second, xs itd, 

III. Macbeth, xs. fd. 



5. Baoon. 

I. Adrancement of Learning. Edited by W. Aldis Wright, M.A. 
Edition. Extra fcap. 8vo. doth, 4r. 6d, 



Second 



II. The Essays. With Introduction and Notes. 
Fellow and Tutor of Jesus College, Oxford. 



By J. R. Tbursfidd, M.A.. 
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6. Milton. Poems. Edited by R. C. Browne, M.A., and 

Associate of King's College, London. 3 vols. Second Edition. Ext. fcap. 8vo. 
cloth, 6s. 6d, 

Sold separately, VoL I. 4x., VoL II. 3;. 

7. Dryden. Stanzas on the Death of Oliver Cromwell ; 

Astraea Redux ; Annus Mirabilis ; Absalom and Achitophel ; Religio Laid ; 
The Hind and the Panther. Edited by W. D. Christie, M. A., Trinity College, 
Cambridge. Extra fcap. 8to. cloth, y. 6d, 

8. Bunyan. Grace Abounding; The Pilgrim's Progress. 

Edited by E. Venables, M. A., Canon of Lincoln. 

9. Pope. With Introduction and Notes. By Mark Pattison, 

B.D., Rector of Lincoln College, Oxford. 

I. Essay on Man. Second Edition, Extra fcap. 8va stiff covers, xs. 6d. 
XL Satires and Epistles. Extra fcap. 8vo. stiffcwers, as, 

10. Johnson. Rasselas; Lives of Pope and Dryden. Edited 

by C. H. O. Daniel, M. A., Fellow and Tutor of Worcester College, Oxford. 

11. Burke. Edited, with Introduction and Notes, by E. J. 

Payne, M.A., Fellow of University College, Oxford. 

Vol. I. Thoughts on the Present Discontents; the Two Speeches on 
America, etc. Extra fcap. 8vo. cloth, 4s. 6d. 

VoL II. Reflections on the French Revolution. Extra fcap. 8vo. Nearly 
ready. • 

13. Cowper. Edited, with Life, Introductions, and Notes, 

by H. T. Griffith, B.A., formerly Scholar of Pembroke College, Oxford. 

VoL I. The Didactic Poems of 178a, with Selections from the Minor 
Pieces, A.D. 1779-1783. Ext fcap. 8vo. cloth, y. 

VoL II. The Task, with Tirocinium, and Selections from the Minor 
Poems, A.D. T784-X799. Ext. fcap. 8vo. cloth, y. 
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7^ Delegates of the Press invite suggestions and aafvice 
from all persons interested in education; and will be thankful 
for bints, d:e., addressed to tbe Secretart to the Delegates, 
Clarendon Press, Oxford, 



